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SALUDAS



saluda del 
alcalde

Estimadas vecinas y estimados vecinos, recibid mis más 
cordiales saludos ante la celebración de nuestras fiestas 
patronales en honor a nuestro Santo Patrón. En estas fiestas 
en honor a San Pedro Apóstol y de Moros y Cristianos, es un 
gran orgullo para mí dirigirme a todas las personas que han 
decidido vivir o residir en Rojales. No puede haber más honor 
que ser alcalde de tu pueblo, representar y trabajar para 
todas y todos. 

Deseo y espero que, durante la celebración de nuestras 
fiestas mayores, disfrutéis y os sintáis felices. Son fechas 
muy señaladas llenas de tradición y devoción. Son incontables 
las horas de trabajo y dedicación que muchas personas y 
entidades dedican al año para su preparación. Gracias a ese 
esfuerzo seguro que no vamos a defraudar a vecinas, vecinos 
y visitantes. 

Las fiestas nos revalorizan y sirven para que nuestro 
sentimiento de pueblo salga reforzado. Hagamos de ella un 
lugar donde nos sintamos cómodos, donde compartamos 
alegrías y risas, donde pasemos unos días agradables y 
divertidos dejando aparte los problemas y las tensiones 
diarias.

Desde el Ayuntamiento esperamos que sean unas fiestas 
participativas en donde prevalezca la diversión, el pasarlo bien 
y donde en los festejos que hemos preparado puedan tomar 
parte desde los más jóvenes hasta los mayores. También 
os pedimos, que en este ambiente festivo y de celebración, 
responsabilidad y cumplir las normas de convivencia. 
Incidentes cero es a lo que debemos aspirar todos y todas.

En estas fiestas, siempre recuerdo con verdadera nostalgia 
el trabajo de todas aquellas personas que ya no están y que 
a lo largo de su vida dieron lo mejor de ellas para conseguir 
años tras año que Rojales se convierta en el centro festivo de 
nuestra comarca. 

Gracias a todas y todos por participar de un modo u otro en 
las fiestas y por vuestras ilusiones y vuestro esfuerzo.

SED FELICES Y DISFRUTAD.

Dear citizens, receive my warmest greetings as we 
celebrate our Festivities in honour of our Patron Saint. 
In this Festival in honour of San Pedro and Moors and 
Christians, it is a great pride for me to address all the 
people who decided to live in Rojales. There can be no 
greater honour than being the Mayor of your Municipality, 
representing and working for everyone. 

I wish and I hope that you will enjoy and feel happy during 
the celebration of our main Fiestas. These are very 
important days full of tradition and devotion. There are 
countless hours of work and dedication from many people 
and entities dedicated to organised them. Thanks to their 
effort, I am sure that we will not disappoint our people and 
visitors.

Our Festival revalue us and serve to strengthen our sense 
of belonging to our Municipality. Let’s make it a place where 
we feel comfortable, where we share joy and laughter, 
where we will spend a few pleasant and fun days leaving 
aside problems and daily tensions.

From the Town Council we wish a participative Festival, 
where fun and joy will prevail and where the young and 
seniors can take part in the all the organised events. We 
also ask you, in this festive atmosphere, to be responsible 
and to comply with the rules of coexistence. Zero incidents 
is what we should all aspire to.

In these Festivities, I always remember with true nostalgia 
the work of all those who are no longer here and who 
throughout their lives gave their best to ensure that year 
after year Rojales has the best Fiestas in the Vega Baja 
Region.

Thank you all for participating in one way or another in our 
Festival and for your enthusiasm and effort.

BE HAPPY AND ENJOY!

ANTONIO  
PÉREZ GARCÍA

GREETINGS FROM THE MAYOR
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saluda del 
concejal de fiestas
JESÚS 
MARTÍNEZ PASCUAL

GREETINGS FROM THE COUNCILLOR FOR FIESTAS

Las noches cálidas de junio, nos trasladan a nuestras fiestas 
patronales en honor a San Pedro Apóstol y de Moros y Cristianos 
y como cada año, nos disponemos a preparar todo lo necesario 
para que los diversos actos y celebraciones se conviertan en 
momentos inolvidables. 

Quiero destacar especialmente la gran participación de nuestros 
vecinos en estas fiestas. Es fundamental que contribuyamos en 
estas celebraciones y nos sintamos parte esencial de las mismas, 
puesto que cada uno de nosotros somos parte imprescindible de 
un objetivo común; hacer brillar nuestro municipio. 

Algunas costumbres se reinventan y por ello, quiero aprovechar 
estas breves líneas para agradecer a la representación que 
durante tantos años han ejercido nuestras reinas y reyes. Ilusión, 
compromiso, y en ocasiones, muchos nervios han sentido las 
personas que han representado a nuestro municipio en diferentes 
actos, pero todos los han finalizado con un sentimiento común, 
orgullo de contribuir a una parte de la historia de Rojales. Desde 
aquí, muchas gracias por todo. Del mismo modo a todos aquellos 
representantes de las diferentes Comparsas, en especial a los 
Cargos de este año 2025, espero que estos días de gran ajetreo 
disfrutéis y viváis las fiestas de una manera más especial si cabe. 

Quiero agradecer a todos los que han trabajado incansablemente 
para hacer posible esta celebración. A los miembros de la Junta 
Central de Moros y Cristianos, con su trabajo que a veces no 
se suele ver, pero que siempre están ahí para sacar adelante 
cada acto y que todos podamos vivirlos y disfrutarlos, a los 
trabajadores municipales, a las fuerzas y cuerpos de seguridad 
y a todas aquellas asociaciones o colectivos que de una manera 
u otra participan estos días, gracias por vuestra dedicación y 
esfuerzo, sin la colaboración de todos ellos, no sería posible 
llevar a cabo estos eventos con tanto éxito.

A todos los vecinos, os invito a uniros en estas fiestas para 
celebrar nuestra cultura y tradiciones. Que estas fiestas sean 
un momento de alegría y unión para nuestro pueblo. Pueblo que 
puede presumir de unidad de culturas, convivencia y esfuerzo. 
Disfrutemos juntos de la música, la pólvora, los desfiles y todos 
los actos que hemos preparado con gran ilusión para vosotros.

Por último, quiero desear a todos y todas unas felices fiestas. 
Que estos días salgamos a las calles y nos olvidemos por unos 
instantes de las diferencias, disfrutando del legado que nos han 
ido trasladando nuestros antepasados, y que nuestras tradiciones 
y costumbres sigan vivas para las generaciones futuras.

¡FELICES FIESTAS, ROJALES!

The warm nights of June bring us to our Festivities in honour 
of our Patron Saint San Pedro and Moors and Christians and as 
every year, we are preparing all the necessary for the various 
events and celebrations to become unforgettable. 

I would especially like to highlight the great participation of 
our citizens in these festivities. It is essential to contribute 
to these celebrations and feel that we are an essential part of 
them, as each one of us is an essential part of a common aim: 
to make our Municipality shine. 

Some customs are reinvented and for this reason, I would like to 
take advantage of these brief lines to thank the representation 
that our Queens and Kings have provided for so many years. 
Enthusiasm, commitment, and sometimes nerviousness 
representing our Municipality in the various events but all of 
them had a common feeling, pride of contributing to a part of 
the history of Rojales. Thank you very much for everything. 
My gratitude to all the representatives of the various Moors 
and Christians Associations, especially to the top positions 
2025. I hope you enjoy these days of great hustle and bustle, 
experiencing our Fiestas in a more special way if possible. 

I would like to express my gratitude to all those who have worked 
tirelessly to make our Festival possible. To the members of the 
Central Committee of Moors and Christians, a great job that 
is usually unseen, but they are always there to carry out each 
event so that we all can enjoy them. To the municipal workers, 
the security forces and all those associations or groups that 
in one way or another participate in our Fiestas, thank you for 
your dedication and effort, without your collaboration it would 
not be possible to carry out the organised events with such a 
success.

I invite all our citizens to join all the organised events to 
celebrate our culture and traditions. May these Fiestas be a 
time of joy and unity for our Municipality. A Municipality that 
can boast unity of cultures, coexistence and resilience. Let’s 
enjoy together music, gunpowder, parades and all the events 
that we have prepared with a great enthusiasm.

Finally, I would like to wish everyone happy Fiestas. May we 
take the streets and forget for a while our differences, enjoying 
the legacy that our ancestors have passed on to us, and may 
our traditions and customs stay alive for future generations.

HAPPY FIESTAS ROJALES!
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saluda del 
PÁRROCO
JOSE MARÍA 
GALANT VALERO

CHURCH PRIEST

Queridos vecinos de Rojales: 

Llega el mes de junio y, con el calor, nuestras fiestas 
patronales en honor de san Pedro apóstol.

Permitid que mis primeras palabras sean de agradecimiento 
al recordado papa Francisco, pastor sencillo, humilde, 
cercano y misericordioso. Durante más de una década ha 
guiado a la Iglesia universal con el propósito de que todos la 
sintiéramos como madre y maestra, como casa de acogida y 
de ayuda al pobre y necesitado, donde nadie se sintiera fuera 
de ella ni excluido.

¡Gracias, papa Francisco, por tu entrega y generosidad! Que 
san Pedro te haya recibido con las puertas del cielo abiertas 
de par en par. Y que, desde allí, sigas intercediendo por 
nosotros.

Con las fiestas de Rojales llegamos al final de curso, tiempo 
para disfrutar y fortalecer la convivencia entre todos los 
rojaleros, y también con aquellos que nos visiten. Es un 
momento de pausa, tregua propicia para escapar de la rutina 
diaria, para el regocijo y la fraternidad. 

Nuestro protector san Pedro es un hombre noble, sencillo, un 
apóstol entregado totalmente a Jesucristo. Sin ningún tipo de 
doblez, capaz de sentir y de admirarse por los acontecimientos 
vividos junto a Jesús y las personas que lo rodearon. Un 
hombre atento a la Palabra que Jesús proclamaba y que dejó 
una profunda huella en su vida. Palabra evangélica que el 
pescador de Galilea predicó incansablemente.

San Pedro nos llama a una vida auténtica, sin falsedad, a 
redescubrir los valores y virtudes humanos y cristianos, 
a valorar lo que cada uno de nosotros somos y lo que mi 
hermano también necesita. Mi libertad también es la libertad 
de mi hermano.

Desde este saluda quisiera dar las gracias a todas las 
personas buenas que ayudáis en la gran tarea de anunciar 
el Evangelio aquí en Rojales, y que este nuestro pueblo sea 
un buen ejemplo para otros en la convivencia y acogida. Y 
hablo por propia experiencia, ya que a mí me habéis acogido y 
regalado momentos de gran alegría y paz. Los sacerdotes no 
dejamos de ser personas con nuestros defectos y virtudes, 
por eso también aprovecho para pedir perdón a quienes en 
algún momento haya podido faltar por cualquier cosa. Los 
que me conocéis un poquito más de cerca, sabéis que mi 
empeño y afán ha sido buscar siempre el bien de nuestra 
parroquia y de Rojales.

No quiero terminar sin pediros una oración por aquel que 
será el próximo sucesor de Pedro, el que habrá de guiar a la 
Iglesia para que sea, en verdad, un hogar que acoja a todos 
sin distinción.

Deseo que estas fiestas de san Pedro nos ayuden a 
encontrarnos a todos los vecinos y vecinas en un compartir 
sano y alegre. ¡Que pasemos todos unas felices fiestas!

¡VIVA SAN PEDRO!
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Dear citizens of Rojales:

June is coming and, with the warm weather, our Festivities 
in honour of our patron Saint San Pedro. Allow me to begin 
expresing my gratitude to our late Pope Francis, a simple, 
humble, close and merciful shepherd. For more than a 
decade he has guided the Universal Church with the main 
purpose that we all feel it as a mother and as a teacher, 
as a house of welcome and help for the poor and needy, 
where no one would feel left out or excluded. Thank you, 
Pope Francis, for your dedication and generosity! May San 
Pedro welcomes you with the gates of heaven wide open. 
And may you continue to intercede for us from there.

Rojales Fiestas mark the end of the school year, a time 
to enjoy and strengthen the coexistence between all the 
people living in Rojales, and also with those who visit 
us. It is a time of pause, a propitious truce to escape 
from the daily routine, for rejoicing and fraternity.  
 
Our protector San Pedro is a noble, simple man, an apostle 
totally devoted to Jesus Christ. Without any kind of 
duplicity, capable of feeling and admiring the events he 
experienced together with Jesus Christ and the people who 
surrounded him. A man attentive to the Word proclaimed 
by Jesus, leaving a deep mark on his life. The Gospel Word 
that the fisherman from Galilee preached tirelessly.

San Pedro calls us to a genuine life, without falsehood, 
to rediscover human and Christian values and virtues, 
to value what each one of us is and what my brother 
also needs. My freedom is also my brother’s freedom. 
 
I would like to express my gratitude to all the good people 
who help in the great task of proclaiming the Gospel here in 
Rojales, and that our municipality may be a good example 
for others in terms of coexistence and welcoming. And I 
speak from my own experience, since you have welcomed 
me and given me moments of great joy and peace. We 
priests are people with our faults and virtues, so I also take 
this opportunity to ask for forgiveness from those who may 
I have been at fault for any reason. Those of you who know 
me a little more closely know that my determination and 
eagerness has always been to seek the good of our Parish 
and Rojales.

I do not want to finish without asking you to pray for 
the one who will be the next successor of Peter, the 
one who will guide the Church so that it will truly be 
a home that welcomes everyone without distinction. 
I hope that these festivities of San Pedro will help us to 
meet all our people in a healthy and joyful sharing. Let’s 
have a happy Festival!

VIVA SAN PEDRO!
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saluda de LA  
JUNTA CENTRAL DE MOROS Y CRISTIANOS

El paso imparable del tiempo nos lleva de nuevo a nuestras 
queridas fiestas de moros y cristianos en honor a San Pedro.

Para nosotros, los que formamos la actual Junta Central de 
Moros y Cristianos, es un orgullo poder servir y trabajar para 
que estas fiestas sigan por el buen camino. 

Queremos agradecer el apoyo prestado de aquellas personas 
que desinteresadamente aportan su grano de arena para 
que las fiestas sean cada año mejores, a vosotros los 
comparsistas, que participáis activamente en todos los 
actos, os damos las gracias de corazón.

Es de justicia también recordar a nuestros difuntos, a todos 
los que fueron festeros o no, cada uno con su trabajo y 
esfuerzo nos legaron a nosotros estas tradiciones, allá donde 
se encuentren, haremos que siempre se sientan orgulloso de 
nosotros y de nuestro pueblo. 

¡VIVA SAN PEDRO APÓSTOL!

¡VIVA LAS FIESTAS DE MOROS Y CRISTIANOS!

¡VIVA ROJALES!

The unstoppable passage of time takes us back to our 
beloved Festival of Moors and Christians in honour of our 
Patron Saint San Pedro.

The current Central Committee of Moors and Christians is 
very proud to serve and work in the organistation of these 
Fiestas in order to continue on the right track.

We want to express our gratitude for the support provided 
by those who selflessly contributed with their little bit so 
that these festivities are better every year. Thank you from 
the bottom of our hearts to the comparsistas, who actively 
participate in all the organised events.

It is also fair to remember our deceased, all those who were 
comparsistas or not, each one with their work and effort 
bequeathed to us these traditions. Wherever they are, we 
will always make them to be proud of us and our town. 

VIVA SAN PEDRO!

VIVA OUR FESTIVAL OF MOORS AND 
CHRISTIANS!

VIVA ROJALES!

GREETINGS FROM THE CENTRAL COMMITTEE 
OF MOORS AND CHRISTIANS
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GUION DE 
ACTOS 2025



GuiOn de Actos
DOMINGO 25 DE MAYO  
20:00 h. En el Centro Cultural de Ciudad Quesada, fin de 
curso de la Escuela Municipal adultos de Teatro “Alberto 
González Vergel” dirigida por May Joya

JUEVES 29 DE MAYO 
20:00 h. En la Sala Mengolero de las Cuevas del Rodeo, 
inauguración de la exposición de Trabajos de Arte del I.E.S 
La Encantá.  
21:30 h. En la Replaceta del Teatro de las Cuevas del Rodeo, 
magia para ser feliz. 

VIERNES 30 DE MAYO 
En las Cuevas del Rodeo, presentación Handpanearte 2025.  
20:00 h. En la Replaceta del Teatro de las Cuevas del Rodeo, 
actuación de alumnos del “Método Handpan”.

SÁBADO 31 DE MAYO 
10:30 h. a 12:30 h. En la Replaceta del Teatro de las Cuevas 
del Rodeo, taller de introducción e iniciación al Handpan a 
cargo de Manolo Cano.  
15:00 h. a 23:00 h. En el campo municipal Xavi Simons, 
Xavi Family Festival jornada deportiva familiar con juegos, 
sorteos, música y pantalla gigante para la final de Champions 
League.  
17:00 h. a 19:30 h. En la Replaceta del Teatro de las Cuevas 
del Rodeo, taller Handpan avanzado a cargo de Rubén Llorac. 
19:30 h. En el Museo de la Huerta, primer pase de cluedo 
en vivo, misterio en el ministerio, con la participación de 
la Escuela Municipal adultos de Teatro” Alberto González 
Vergel” dirigida por Cristina de la Vega. Reserva y aforo 
limitado. 
21:00 h. En el Museo de la Huerta, segundo pase de cluedo 
en vivo misterio en el ministerio, con la participación de 
la Escuela Municipal adultos de Teatro” Alberto González 
Vergel” dirigida por Cristina de la Vega. Reserva y aforo 
limitado. 
22:00 h. En la Replaceta del Teatro de las Cuevas del Rodeo, 
concierto Handpand Yanub. 

DOMINGO 1 DE JUNIO  
10:00 h. En las Cuevas del Rodeo, Rodearte encuentro 
de arte y artesanía con conciertos y talleres infantiles y 
exposición.  
12:00 h. En el escenario principal de las Cuevas del Rodeo, 
concierto de La Vega. 
18:00 h. En el museo de la huerta, primer pase de cluedo 
en vivo, misterio en el ministerio, con la participación de 
la Escuela Municipal adultos de Teatro” Alberto González 
Vergel” dirigida por Cristina de la Vega. Reserva y aforo 
limitado. 
19:30 h. En el museo de la huerta, segundo pase de cluedo 
en vivo misterio en el ministerio, con la participación de 
la Escuela Municipal adultos de Teatro” Alberto González 
Vergel” dirigida por Cristina de la Vega. Reserva y aforo 
limitado.

VIERNES 6 DE JUNIO  
19:00 h. En la Escuela Infantil Los Pasos, acto de graduación 
de 3 años 2024-2025 de la Escuela Infantil Los Pasos.

SÁBADO 7 DE JUNIO  
19:00 h. En el club de petanca de Rojales, “12 HORAS DE 
PETANCA”. Organizado por el club de petanca de Rojales, con 
la colaboración del Ayuntamiento de Rojales. 
21:00 h. En el Malecón del Soto Concierto “Canciones para 
una vida”.

DOMINGO 8 DE JUNIO  
12:00 h. En las Cuevas del Rodeo, fin de curso de la Escuela 
Municipal infantil de Teatro “Alberto González Vergel” dirigida 
por May Joya.

MIÉRCOLES 11 DE JUNIO 
19:30 h. En el Paseo de la Iglesia, audición alumnos de la 
Banda de música La Lira de Rojales.

JUEVES 12 DE JUNIO  
17:00 h. Plantá de la Hoguera 2025, la hoguera se plantará 
junto al Puente Reina Sofía.

18:30 h. En el pabellón Municipal Joaquín Garri, Gala 
interescuelas de Gimnasia Rítmica dirigida Magdalena 
Hossain.

VIERNES 13 DE JUNIO  
16:00 h. a 21:30 h. En los campos municipales, Moi Gómez, 
Xavi simons y campo fútbol 8, torneo internacional de fútbol 
base Imperiumcup. 
21:00 h. En el Malecón del Soto, festival fin de curso de la 
escuela de baile Sofía Sánchez de Rojales.

SÁBADO 14 DE JUNIO  
9:00 h. a 21:30 h. En los campos municipales, Moi Gómez, 
Xavi simons y campo fútbol 8, torneo internacional de fútbol 
base Imperiumcup. 

FIE
ST

AS
 D

E 
RO

JA
LE
S 

20
25

12
GU

IO
N 

DE
 AC

TO
S



15:30 h. En las instalaciones del club de tiro olímpico, 
“TIRADA SAN PEDRO”. Organizada por el club de tiro olímpico 
de Rojales y con la colaboración del Ayuntamiento de 
Rojales. 
21:00 h. En el Malecón del Soto, nombramiento de cargos 
festeros, Capitanes, Abanderados y Abanderadas 2025 de 
las diferentes comparsas, organizado por la Junta Central de 
Moros y Cristianos y con la colaboración del Ayuntamiento de 
Rojales. 
A continuación, cena y barraca popular en la Kábila de la 
comparsa Piratas.

DOMINGO 15 DE JUNIO  
9:00 h. a 14:00 h. En los campos municipales, Moi Gómez, 
Xavi simons y campo fútbol 8, torneo internacional de fútbol 
base Imperiumcup. 
9:30 h. En las instalaciones del club de tiro olímpico, “TIRADA 
SAN PEDRO”. Organizada por el club de tiro olímpico de 
Rojales y con la colaboración del Ayuntamiento de Rojales. 
11:30 h. Desfile del chupinazo, desde la Farmacia La Pasarela 
hasta la Plaza de España. 
12:30 h. Inicio de las fiestas en la Plaza de España con “El 
Chupinazo”. Lanzaremos un cohete para dar paso a nuestras 
fiestas patronales 2025. No olvides traer el bañador.

14:15 h. Gran Mascletá en el Malecón del Soto, a cargo de la 
Pirotecnia Ferrández de Redován. 
20:00 h. En el Malecón del Soto, festival fin de curso 2024-
2025 de la escuela municipal de danza, salsa y hip hop de 
Rojales, dirigida por Begoña López y María José Muñoz.

MARTES 17 DE JUNIO 
20:00 h. En el Malecón del Soto, audición de los alumnos de 
la Banda de música Unión Musical Santa Cecilia de Rojales. 
20:00 h. En el Teatro de San Fulgencio, acto de graduación 
de 4º Eso y FP Básica del curso 2024-2025 del IES La 
Encantá de Rojales.

MIÉRCOLES 18 DE JUNIO 
20:00 h. En el CEIP Poeta Miguel Hernández, acto de 
graduación de los alumnos de infantil 5 años y de 6º de 
primaria del CEIP Poeta Miguel Hernández.

JUEVES 19 DE JUNIO  
20:00 h. En el Teatro de San Fulgencio, acto de graduación 
de 2º Bachiller y Ciclos Formativos grado medio y superior 
del curso 2024-2025 del IES La Encantá de Rojales.

VIERNES 20 DE JUNIO 
22:00 h. Corre Foc con salida de la Plaza de la Iglesia hasta 
acabar en la Hoguera 2025.

23:00 h. Actos previos a la cremà de la Hoguera 2025.

SÁBADO 21 DE JUNIO  
19:00h Misa en la Iglesia San Pedro Apóstol  
20:00h Procesión del Corpus Christi. 
23:30 h. Barraca Popular en el Malecón del Soto, con la 
actuación del grupo Señor Aliaga. 
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LUNES 23 DE JUNIO  
22:00 h. Subida al Cabezo Soler. “Noche Mágica de La 
Encantá”. Organizado por la Concejalía de Juventud del 
Ayuntamiento de Rojales.

Salida: Frente Recinto Ferial Rojales Avda. Justo Quesada. 
(Se recomienda llevar linterna).

VIERNES 27 DE JUNIO  
20:30 h. En el Malecón del Soto, festival de fin de curso de la 
Escuela de arte y danza Green.

SÁBADO 28 DE JUNIO  
20:00 h. Ofrenda de flores en honor a nuestro Patrón 
San Pedro Apóstol. Salida desde el Centro de Salud de 
Rojales, con el siguiente orden: Benakies, Contrabandistas, 
Almohades, Bereberes, Guerreros del Cid, Tuareg, Piratas, 
Capitanes, Abanderados y Abanderadas. Contaremos con la 
asistencia de Autoridades.

23:30 h. Barraca Popular en el Malecón del Soto, con la 
actuación de la Orquesta Vendetta.

DOMINGO 29 DE JUNIO  
FESTIVIDAD DE SAN PEDRO APÓSTOL, PATRÓN DE 
ROJALES 
Durante la mañana actuará la dulzaina y el tamboril, 
acompañados por Cabezudos, realizando los ya 
tradicionales pasacalles.  
9:00 h. Pasacalles a cargo de la Banda de Música La Lira 
de Rojales. Durante el recorrido la comparsa Almohades 
realizará un homenaje a la 3ª Edad. A este homenaje están 
invitadas todas las comparsas y personas que deseen asistir. 
11:00 h. Animación infantil con una Gimkana acuática e 
hinchables en el Malecón del Soto. No olvides el bañador. 
20:30 h. Santa Misa en Honor a Nuestro Patrón San Pedro 
Apóstol, con la asistencia de Autoridades, Capitanes, 
Abanderados y Abanderadas. 
21:30 h. Solemne procesión en honor a Nuestro Patrón 
San Pedro Apóstol. Al finalizar la procesión, se disparará 
un magnífico castillo de fuegos artificiales, a cargo de la 
Pirotecnia Ferrández de Redován. 

MIÉRCOLES 2 DE JULIO  
En el Recinto de la Feria, todas las atracciones para ese día 
tendrán precios populares, los tickets adquiridos solo serán 
válidos ese día. Además, durante unas horas las atracciones 
de la feria permanecerán sin música para generar un 
ambiente más favorable hacia las personas con TEA.

JUEVES 3 DE JULIO  
20:00 h. Inicio de los tiradores de las distintas comparsas 
(desde el Ayuntamiento). 
21:00 h. Batalla de Pólvora, pregón y toma del castillo en el 
Malecón del Soto.
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VIERNES 4 DE JULIO  
22:00 h. CHARANGA. Con la participación de las comparsas, 
con el siguiente orden: Benakies, Contrabandistas, 
Almohades, Bereberes, Guerreros del Cid, Tuareg y Piratas. 
Precio de venta de sillas para ver el desfile 3 €.

SÁBADO 5 DE JULIO  
20:00 h. ENTRADA DE BANDAS DE MÚSICA. 
21:00 h. GRAN DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS. 
Con el siguiente orden. Bando moro: Benakies, Almohades, 
Bereberes y Tuareg. 
Bando Cristiano: Piratas (Capitanía), Contrabandistas y 
Guerreros del Cid. 
Precio de venta de sillas para ver el desfile 3 €.

DOMINGO 6 DE JULIO 
10:00 h. En las Cuevas del Rodeo, encuentro de arte y 
artesanía con conciertos, exposiciones y talleres.  
21:00 h. GRAN DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS. 
Con el siguiente orden. Bando Cristiano: Piratas (Capitanía), 
Contrabandistas y Guerreros del Cid. 
Bando Moro: Benakies, Almohades, Bereberes y Tuareg.  
Precio de venta de sillas para ver el desfile 3 €.

LUNES 7 DE JULIO 
21:00 h. En el polideportivo Municipal, comienzo del “XXXVIII 
Trofeo de Fútbol-Sala Villa de Rojales”, organizado por la 
Concejalía de Deportes del Ayuntamiento de Rojales.

SÁBADO 12 DE JULIO 
21:00 h. En el Paseo de la Iglesia, bingo popular organizado 
por la Hermandad y Mayordomía de la Virgen del Rosario. 
Todo aquel que lo desee podrá cenar en la barra que la 
Hermandad pone a disposición de todo el público asistente, 
colabora el Ayuntamiento de Rojales.
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PROGRAMME OF EVENTS
FIESTAS IN HONOUR OF OUR  
PATRON SAINT “SAN PEDRO”
MOORS AND CHRISTIANS ROJALES 2025 

SUNDAY 25th MAY 
At 8 p.m. In the Cultural Centre of Ciudad Quesada, End of 
the Year’s Festival of the Municipal Drama School “Alberto 
González Vergel” of Rojales. Performance by the adult group 
directed by May Joya.

THURSDAY 29th MAY 
At 8 p.m. In the Rodeo Caves, in the Sala Mengolero, opening 
of the exhibition of Art Works by the students of “La Encantá” 
High School. 
At 9.30 p.m. In the Rodeo Caves, at the Replaceta del Teatro, 
Magic to be happy.

 FRIDAY 30th MAY 
In the Rodeo caves, presentation of Handpanarte 2025 
At 8 p.m. In the Rodeo Caves, at the Replaceta del Teatro, 
pupils of the “Handpan Method” performing live.

SATURDAY 31st MAY 
From 10.30 a.m to 12.30 p.m. In the Rodeo Caves, at the 
Replaceta del Teatro, Introductory Workshop to Handpan 
Drums by Manolo Cano. 
From 2 p.m. to 11 p.m. In the Municipal Football Pitch Xavi 
Simons, Xavi Family Festival. Family sport day with games, 
raffles, music and gigant screen to watch the Champions 
League Final. 
From 5 p.m. to 7.30 p.m. In the Rodeo Caves, at the 
Replaceta del Teatro, Advanced Handpan Drums Workshop 
by Rubén Llorac. 
At 7.30 p.m. In the Museo de la Huerta (Agricultural Museum) 
first run of an action live Cluedo called Mistery in the 
Ministry, with the participation of the adult group of the 
Municipal Drama School “Alberto González Vergel” of Rojales 
directed by Cristina de la Vega. Reservation is required. 
Limited capacity. 
At 9 p.m. In the Museo de la Huerta second run of an 
action live Cluedo called Mistery in the Ministry, with the 
participation of the adult group of the Municipal Drama 
School “Alberto González Vergel” of Rojales directed by 
Cristina de la Vega. Reservation is required. Limited 
capacity. 
At 10 p.m. In the Rodeo Caves, at the Replaceta del Teatro, 
Handpan Yanub Concert.

SUNDAY 1st JUNE 
At 10 a.m. In the Rodeo Caves, Rodearte. Art and Handicraft 
Meeting with concerts, exhibitions and workshops for 
children. 
At 12 noon, in the Rodeo Caves, on the main stage, La Vega in 
concert. 
At 6 p.m. In the Museo de la Huerta first run of an action live 
Cluedo called Mistery in the Ministry, with the participation 
of the adult group of the Municipal Drama School “Alberto 
González Vergel” of Rojales directed by Cristina de la Vega. 
Reservation is required. Limited capacity.

At 7.30 p.m. In the Museo de la Huerta second run of an 
action live Cluedo called Mistery in the Ministry, with the 
participation of the adult group of the Municipal Drama 
School “Alberto González Vergel” of Rojales directed by 
Cristina de la Vega. Reservation is required. Limited 
capacity.

FRIDAY 6th JUNE 
At 7 p.m. In the nursery school “Los Pasos”, Graduation 
Ceremony 2024/2025 of 3 years old kids.

SATURDAY 7th JUNE 
At 7 p.m. In the sports facilities of the Petanque Club of 
Rojales, the COMPETITION “12 HOURS OF PETANQUE”. 
Organised by the Petanque Club of Rojales in collaboration 
with Rojales Town Council. 
At 9 p.m. In the Malecón del Soto promenade “Canciones 
para una vida” Concert.

SUNDAY 8th JUNE 
At 12 noon, in the Rodeo Caves, End of the Year’s Festival 
of the Municipal Drama School “Alberto González Vergel” of 
Rojales. Performance by the child group directed by May 
Joya.

WEDNESDAY 11th JUNE 
At 7.30 p.m. At the Paseo de la Iglesia (Church’s Square), 
audition of the Music Band “La Lira” of Rojales.

THURSDAY 12th JUNE 
At 5 p.m. Erection of the Hoguera 2025 “Peace” next to the 
Reina Sofía Bridge. 

At 6.30 p.m. In the Municipal Sports Hall “Joaquín Garri”, 
Interschools of Rhythmic Gymnastics Gala directed by 
Magdalena Hossain.

FRIDAY 13th JUNE 
From 4 p.m. to 9.30 p.m. In the Municipal football pitches 
Moi Gómez, Xavi Simons and Football Pitch 8, Imperiumcup 
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International Grassroots Football Tournament. 
At 9 p.m. In the Malecón del Soto promenade, End of the 
Year’s Festival of the Sofía Sánchez School of Dancing.

SATURDAY 14th JUNE 
From 9 a.m. to 9.30 p.m. In the Municipal football pitches 
Moi Gómez, Xavi Simons and Football Pitch 8, Imperiumcup 
International Grassroots Football Tournament. 
At 3.30 p.m. At the Olympic Firing Range of Rojales, GUN 
SHOOTING “SAN PEDRO” COMPETITION. Organised by the 
Olympic Shooting Club of Rojales in collaboration with 
Rojales Town Council. 
At 9 p.m. In the Malecón del Soto promenade, Presentation 
of Captains and Flag Bearers 2025, organised by the Central 
Committee of Moors and Christians in collaboration with 
Rojales Town Council. 
Following the presentation, supper and dancing at the 
Piratas Kábila.

SUNDAY 15th JUNE 
From 9 a.m. to 2 p.m. In the Municipal football pitches Moi 
Gómez, Xavi Simons and Football Pitch 8, Imperiumcup 
International Grassroots Football Tournament.

At 9.30 p.m. At the Olympic Firing Range of Rojales, GUN 
SHOOTING “SAN PEDRO” COMPETITION. Organised by the 
Olympic Shooting Club of Rojales in collaboration with 
Rojales Town Council. 
At 11.30 a.m Chupinazo parade from the Chemist’s “La 
Pasarela” to Plaza de España. 
At 12.30 p.m. On the Plaza de España, our Fiestas commence 
with “El Chupinazo”. A rocket will be launched and will herald 
the beginning of our festivities 2025. Do not forget to bring 
your swimsuit. 

At 2.15 p.m. Grand “Mascletá” (noisy fireworks) in the 
“Malecón del Soto” promenade by Pirotecnia Ferrández from 
Redován. 
At 8 p.m. In the Malecón del Soto promenade, End of 
the Year’s 2024/2025 Festival of the Municipal School of 
Dancing, Salsa and Hip Hop of Rojales directed by Begoña 
López & María José Muñoz.

TUESDAY 17th JUNE 
At 8 p.m. In the “Malecón del Soto” promenade, audition of 
the Music Band “Unión Musical Santa Cecilia” of Rojales. 
At 8 p.m. In the Theatre of San Fulgencio, Graduation 
Ceremony of the students of 4th ESO and Basic FP of Year 
2024/2025 of “La Encantá” High School of Rojales.

 WEDNESDAY 18th JUNE 
At 8 p.m. In the Primary School “Poeta Miguel Hernández”, 
Graduation Ceremony of 5 years old and 6th Grade pupils of 
the Primary School “Poeta Miguel Hernández”.

THURSDAY 19th JUNE 
At 8 p.m. In the Theatre of San Fulgencio, Graduation 
Ceremony of the students of 2nd Bachiller and Intermediate 
and Advanced FP of Year 2024/2025 of “La Encantá” High 
School of Rojales.

FRIDAY 20th JUNE 
At 10 p.m. Correfoc (Fire-Run) that will start at Plaza de la 
Iglesia and will terminate by the Hoguera 2025. 
At 11 p.m. Preliminary ceremony before the burning of the 
Hoguera 2025.
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SATURDAY 21st JUNE 
At 11.30 p.m. In the “Malecón del Soto” promenade, popular 
open-air dance by the Band “Señor Aliaga”.

SUNDAY 22nd JUNE 
At 8 p.m. Corpus Christi Procession.

MONDAY 23rd JUNE 
At 10 p.m. Ascent of the ”Cabezo Soler” Hill. “La Encantá” 
Magical Night. Organised by the Department for Youth of 
Rojales Town Hall. Starting point: Opposite the Street Market 
Grounds on Avda Justo Quesada (Torch recommended).

FRIDAY 27th JUNE 
At 8.30 p.m. In the “Malecón del Soto” promenade end of the 
Year festival of the School of Art & Dancing Green.

SATURDAY 28th JUNE 
At 8 p.m. Flower offerings in honour of our Patron Saint 
San Pedro. Departure from Rojales Health Centre. In the 
following order: Benakíes, Contrabandistas, Almohades, 
Bereberes, Guerreros del Cid, Tuareg, Piratas, Captains and 
Flag Bearers. Attendance by the Authorities. 

At 11.30 p.m. In the “Malecón del Soto” promenade, popular 
open-air dance by the Band “Vendetta”.

SUNDAY 29th JUNE 
FESTIVITY OF “SAN PEDRO APOSTOL”, PATRON SAINT OF 
ROJALES  
Traditional giants and large heads parading round the streets 
in the morning, accompanied by the dulzaina (little clarinet) 
and drum. 
At 9 a.m. The Band of “La Lira” of Rojales parading round the 
streets. On its route, tribute to all senior citizens organised 
by the moors association “Almohades”. All the Moors and 
Christians Associations and individuals are invited to take 
part. 
At 11 a.m. On the “Malecón del Soto” promenade, Water 
Gymkhana and Bouncy Castles. Bring your swimwear. 
At 8 p.m. Holy Mass in honour of our Patron Saint San Pedro, 
attended by the Authorities, Captains and Flag Bearers. 
At 9 p.m. Solemn procession in honour of our Patron Saint 
San Pedro. At the end of the procession, a magnificent 
firework display will be given by Pirotecnia Ferrández from 
Redován.

WEDNESDAY 2nd JULY 
All the fairground rides will have popular prices, but the 
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SATURDAY 5st JULY 
At 8 p.m. PARADE OF THE BANDS. 
At 9 p.m. GRAND PARADE OF MOORS AND CHRISTIANS.  
They will parade in the following order: Moors: Benakíes, 
Almohades, Bereberes and Tuareg.  
Christians: Piratas (Captains), Contrabandistas & Gerreros 
del Cid 
Seats for viewing the parade are available for sale at 3€.

SUNDAY 6th JULY 
At 10 a.m. In the Rodeo Caves, Arts and Crafts Meeting. 
Concerts, exhibitions and workshops. 
At 9 p.m. GRAND PARADE OF MOORS AND CHRISTIANS.  
They will parade in the following order: Christians: Piratas 
(Captains), Contrabandistas & Gerreros del Cid 
Moors: Benakíes, Almohades, Bereberes & Tuareg. 
Seats for viewing the parade are available for sale at 3€.

MONDAY 7th JULY 
At 9 p.m. In the Municipal Sports Centre, beginning of the 
38th Five-a-side football Championship “Villa de Rojales”, 
organised by the Department for Sports of Rojales Town 
Council.

SATURDAY 12th JULY 
At 9 p.m. Bingo on the Church’s Square, organised by the 
Brotherhood Virgen del Rosario with the collaboration 
of Rojales Town Council. Everyone interested has the 
opportunity to enjoy dinner at the Bar installed by the 
Brotherhood.

tickets will be valid only for this day. Besides, for some hours 
the fairground attractions will not play music in order to 
create a nice atmosphere for people suffering of ASD.

THURSDAY 3rd JULY 
At 8 p.m. Marksmen from the different Moors and Christians 
Associations will begin shooting (from the Town Hall). 
At 9 p.m. Gunpowder Battle, speeches and the taking of the 
castle on the “Malecón del Soto” promenade. 

FRIDAY 4th JULY 
At 10 p.m. CHARANGA (Summer Carnival Parade) with the 
participation of all the Moors and Christians Associations. 
They will parade in the following order: Benakíes, 
Contrabandistas, Almohades, Bereberes, Guerreros del Cid. 
Tuareg and Piratas. 
Seats for viewing the parade are available for sale at 3€.
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Queridos festeros y festeras de rojales:
 
Para mí es un orgullo ser el representante en estas fiestas 
de todas las comparsas, espero estar a la altura del cargo 
y encabezar las fiestas del 2025 a lo grande. Me gustaría 
agradecer desde estas líneas el apoyo y ayuda que me han 
brindado tanto la directiva de mi comparsa como todos los 
comparsistas. Vamos a sumergirnos de lleno estos días de 
fiesta y convivencia, celebrando nuestras fiestas patronales de 
San Pedro Apóstol y de Moros y Cristianos, por eso os invito a 
que os unáis a la fiesta y disfrutéis de ella.  ¡¡Vivan las fiestas de 
Moros y Cristianos!!

ABANDERADO 
Junta Central de 
Moros y Cristianos 
Rojales 2025

PEDRO JAVIER 
CABRERA ROCA
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Queridos Rojaleros y visitantes:

No puede haber un honor más grande 
para un festero que ostentar el cargo de 
Capitanía o Sultanía, y ser, por tanto, los 
representantes de tu pueblo en las fiestas 
de moros y cristianos, que en nuestro 
querido Rojales celebramos en honor a San 
Pedro.

En este año 2025, en el que la Capitanía Cristiana le 
corresponde a la comparsa “Piratas”, los socios decidieron 
poner en nosotros esa responsabilidad, responsabilidad que 
aceptamos con mucha alegría e ilusión y con la esperanza de 
estar a la altura de lo que nuestras fiestas se merecen.

saluda de los 
capitanes piratas
ENCARNA RODRÍGUEZ Y JOSÉ MIRA

Nos consta que la junta directiva de la comparsa está haciendo un gran esfuerzo para que el desfile del sábado, en la entrada 
cristiana, sea lo más atractivo posible y donde se va a mezclar la representación de una invasión pirata que realmente ocurrió en 
Rojales en el año 1528, con una historia fantástica que sorprenderá a los que la presencien.

Por último, queremos agradecer el trabajo de todas y cada una de las personas que hacen posible nuestras fiestas y desearos a 
todos, vecinos y visitantes, unas muy felices fiestas en honor a nuestro patrón San Pedro. Así que, a ¡¡disfrutar!!

Vuestros Capitanes Cristianos,
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¡Rojaleros y rojaleras!

¡Amigos Contrabandistas! Hoy, Rojales se 
ilumina con la magia de nuestras fiestas, y 
nosotros, los Contrabandistas, somos parte de 
esta celebración.

Dejemos a un lado los secretos y las aventuras nocturnas, 
y unámonos en un espíritu de alegría. ¡Que resuenen los 
pasodobles y las marchas moras!

¡Que los desfiles de Moros y Cristianos nos llenen de 
admiración y orgullo! 

saluda del 
abanderado 
contrabandista
RUBÉN GARCÍA GARCÍA

¡Que la amistad y la ilusión nos impulsen a disfrutar cada momento! Disfrutemos de cada instante, de cada risa compartida, de 
cada brindis entre amigos. Que la ilusión nos guíe en cada paso, y que la alegría desborde nuestros corazones. Somos gente de 
Rojales, amantes de nuestra tierra y de nuestras tradiciones. Y hoy, celebramos la vida, la amistad y la magia de estas fiestas.

¡Viva Rojales! 

¡Vivan los Contrabandistas! 

¡Viva San Pedro
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Querido pueblo de Rojales:

Puedo decir, sin lugar a duda, que 
nací con el alma festera y que, desde 
pequeña, supe que estas fiestas serían 
una parte fundamental de mi vida.

Este año, como abanderada de la comparsa Guerreros del Cid, 
me comprometo a seguir llevando con honor esta bandera y a 
transmitir el espíritu de lucha, de compañerismo y de alegría 
que siempre ha caracterizado a nuestra comparsa y a todos 
los rojaleros. Una de las sensaciones más intensas que vivo 
cada año, y que jamás dejaré de experimentar, es la piel de 
gallina cuando desfilamos. Es imposible no emocionarse al 
caminar por las calles de Rojales, rodeada de amigos, familia 
y vecinos, sabiendo que todos compartimos el mismo orgullo 
por nuestra fiesta, nuestra historia y nuestra cultura.

saluda de LA 
abanderadA 
GUERREROS DEL CID
PAULA VALERO CARTAGENA

Por último, pero no menos importante, quiero decir que no podría estar aquí hoy sin el apoyo incondicional de mis queridas 
Valkirias, las responsables de esta locura. Cada paso que damos juntas, cada desfile, cada risa compartida, es posible gracias a 
ellas.

Gracias a todos por hacer que estas fiestas sean tan especiales. ¡Viva Rojales, viva San Pedro y viva la comparsa Guerreros del 
Cid, AUUUUU, AUUUUU, AUUUUU! 

Ah y como ya sabéis… ¡¡¡nunca defraudamos!!!
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Querid@s rojaler@s:

Desde pequeña, he tenido la suerte de vivir y 
disfrutar nuestras fiestas de una forma muy 
especial. No podía ser de otra manera siendo 
la hija de ‘el Meno’. He crecido entre chilabas, 
cenas de sobaquillo, marchas moras y olor a 
pólvora. 

Después de muchos años viviendo lejos del pueblo, aprecio 
cada vez más esa convivencia que sabemos hacer tan bien 
l@s fester@s de Rojales. Nuestras fiestas son reencontrarte 
con amigos de siempre, ver amanecer tras una noche 
recorriendo comparsas y que se ponga la piel de gallina al 
escuchar la música antes de un desfile. 

Este año tengo el privilegio de representar a mi comparsa 
Benakíes. Comparsistas y vecin@s de Rojales, nos vemos en 
las calles para vivir una experiencia inolvidable juntos. ¡VIVAN 
LAS FIESTAS DE MOROS Y CRISTIANOS DE ROJALES Y VIVA 
SU GENTE!

saluda de LA 
abanderadA 
COMPARSA BENAKIES
LORENA MARTÍNEZ CANO
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Queridos festeros,  
querido pueblo de Rojales…:

Este año no es un año más para mí. Es el 
año en el que los sueños de una niña se 
convierten en realidad. Esperaba con 
inquietud que llegaran las fiestas del pueblo, sentada en la 
puerta de casa de mi abuela, para ver con entusiasmo los 
desfiles y en algún momento, poder formar parte de ellos. 
Dicen que si sueñas con mucha fuerza algo finalmente se 
acaba cumpliendo. Yo debí de desearlo con mucha intensidad 

saluda de LA 
abanderadA 
almohades
MARÍA FERNÁNDEZ SÁNCHEZ

pues hoy estoy aquí representando como abanderada a mi comparsa y formando parte de la tradición de mi pueblo. 

Estas fiestas representan nuestra historia, nuestro esfuerzo y nuestro orgullo, siendo así, parte de nuestra identidad. 

Ser abanderada este año es un honor que no se explica con palabras, es la responsabilidad de llevar sobre mis hombros la fuerza 
de un pueblo que cada año se transforma para recordar de dónde venimos, quiénes somos y lo que nos une.

Este año portaré esta bandera por todos los que aman estas fiestas, por los que las viven desde dentro y por los que las sueñan 
desde fuera.

¡Vivan las fiestas! ¡Viva mi comparsa! ¡Y que viva Rojales!
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saluda del 
abanderado 
BEREBERE
YONAI BAS MARTÍNEZ

Llegan las fiestas de Moros y 
Cristianos en honor a San Pedro, y con 
ellas, el orgullo de compartir nuestra historia, cultura y alegría 
con todo el pueblo y quienes nos visitan. Como abanderado 
de la comparsa Bereberes, es un honor para mí representar 
a esta gran comparsa y llevar con orgullo nuestra bandera en 
unos días tan especiales. 
Rojales es hospitalidad, tradición y pasión por las fiestas de Moros y Cristianos. Aquí, todos sois bienvenidos a disfrutar de los 
desfiles llenos de color, de la música que nos pone la piel de gallina y del estruendo de la pólvora que nos recuerda nuestra 
historia. Pero, sobre todo, sois bienvenidos a sentir el espíritu festero que nos une y nos hace vibrar año tras año. 

A todos los festeros, gracias por mantener viva esta tradición con la misma ilusión de siempre. Y a quienes nos visitan, preparaos 
para vivir una fiesta inolvidable, porque en Rojales no se celebra, se vive. 

¡Que empiecen las fiestas! 

¡Vivan las fiestas de Moros y Cristianos! 

¡Viva San Pedro! 

¡Viva Rojales! 

¡Viva la comparsa Bereberes!
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Queridos y queridas comparsistas,

Después de tanto tiempo esperando, por 
fin ha llegado el momento más especial del 
año, nuestras fiestas de Moros y Cristianos. 

Desde muy pequeña he desfilado por las calles de Rojales y he 
vivido las fiestas con la mayor de las ilusiones, sin embargo, 
este año tengo la enorme oportunidad de representar a mi 
comparsa Tuareg como abanderada y, por supuesto, con más 
nervios, más ilusión y más ganas que nunca.

saluda de LA 
abanderadA 
TUAREG
ISABEL RODRÍGUEZ PÉREZ

De todo corazón, espero que viváis estos días al máximo y, entre todos y todas, hagamos de estas fiestas un recuerdo inolvidable, 
tratando de disfrutar por los que ya no están, pero, sobre todo, al lado de la gente que sigue a nuestro lado o se une en el camino. 
Estáis más que invitados a venir a nuestra kábila y espero que podáis sentiros como en casa.

Festeros y festeras, vaya la que nos espera. ¡Viva San Pedro!
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EL GRAMÓFONO

El matrimonio Manuel Fuentes Girona y Rosario Moya Viudez, 
criaron a una sobrina (que quedó huérfana) junto a sus hijos: 
Rosario, Trinidad, Encarnación, José, Manuel y María Del 
Carmen.

En 1954, la sobrina se casó y se fue a vivir Alicante. Su marido 
Jaime, regaló a Manuel Fuentes Girona un gramófono que 
Manuel, utilizaba los sábados para hacer bailes en su casa, 
que estaba situada en calle Limonar.

A los bailes acudían, vecinos, amigos y familiares, ya que en 
esos años era una manera de divertirse y sociabilizar, sin 
gastar dinero. Manuel lo hacía de forma altruista.

Como el suelo de la casa era de tierra y las mujeres llevaban 
tacones, se hacían agujeros en el suelo. AI día siguiente, lo 
hijos más pequeños de Manuel y Rosario, eran los encargados 
de tapar dichos agujeros.

En los días de mona (cómo siempre se ha dicho aquí) o pascua, 
también se llevaba el gramófono al campo, para diversión de 
familiares y amigos que se juntaban.

Esto fue así, hasta el fallecimiento de Manuel, en 1959. 
Después el gramófono que tanta alegría había dado quedó 
en silencio, un poco en el olvido dentro de una cueva. Hasta 
que José Manuel Hernández Fuentes, rescató el gramófono, 
restauró y volvió a dar de nuevo vida a su sonido.

La familia Fuentes Moya, ha decidido donar al Museo de la 
Huerta de Rojales, el preciado gramófono con mucho cariño, 
por los recuerdos que guardan con él.

Esta historia la quiero compartir, para explicar que cada 
objeto que hay en el museo de la huerta, tiene su pequeña 
historia. Todo se dona con mucho cariño y nosotros lo 
recibimos con el mismo cariño.

Dar gracias a la familia Fuentes Moya, así como a todos los 
que hacen que nuestro museo de la huerta cada vez tenga 
más patrimonio cultural. Gracias de corazón.

Rosario Piernas Andreu
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MERCERÍAS DE ROJALES

En anteriores programas de fiestas de San Pedro de Rojales 
traté el tema de algunos negocios antiguos, negocios que han 
dejado su huella en el devenir del comercio local de Rojales: 
bodegas de vino, elaboración de sifones y de hielo, fábrica de 
anís. En esta edición plantearé la evolución de las mercerías, 
algunas centenarias, de la localidad.

El término “mercería” proviene del francés mercerie, que a su 
vez viene del latín merx, que significa “mercancía”. El término 
mercero fue utilizado en la Edad Media para describir a los 
comerciantes que vendían telas u otros elementos esenciales 
para el hogar. Con el paso del tiempo, las mercerías se fueron 
especializando en productos para la costura y confección, 
ofreciendo una amplia gama de servicios relacionados con 
la decoración y la artesanía, siendo lugar de referencia para 
sastres y modistas.

La mercería suele ser un negocio familiar que ofrece una 
exquisita y amplia variedad de productos de alta calidad. Así, 
brindan a sus clientes materiales y herramientas esenciales 
para llevar a cabo proyectos de todo tipo, adaptándose a sus 
necesidades.

A través de los años, las mercerías han sido un reflejo de la 
evolución de la moda y de las costumbres, adecuando los 
productos a cada época y reinventándose para seguir siendo 
un producto atractivo.

En el año 1920, una familia llegó a Rojales desde la localidad 
de Crevillente.  Se asentaron en nuestro pueblo y dejaron una 
huella imborrable que perdura en la actualidad, más de cien 
años después. Esta familia estaba formada por María, Luisa, 
Carmen, Ignacio Viriato, Antonio y Demófilo Pastor Pastor.

Demo, como era conocido en Rojales, fue considerado 
por muchos una persona con grandes cualidades y valores 
humanos. Fue el auténtico artífice de numerosas actividades 
culturales, se involucró en el teatro con obras como “Los 
Caciques”, de Carlos Arniches, y “Nuestra Natacha”, de 
Alejandro Rodríguez Casona. En junio de 1948, Demo 
presentaba su gran espectáculo musical “Fantasía”. Fue una 
persona clave, junto con José Calvo Cartagena, en traer a 
la localidad la nueva imagen de la Virgen del Rosario que 
fue quemada y destrozada en la Guerra Civil. Fue nombrado 
Mayordomo de la Virgen del Rosario. En la actualidad, el 
Museo de la Semana Santa lleva su nombre.

Junto a su hermana Luisa, montó la obra Madre Alegría en 
noviembre de 1950 en la localidad de Torrevieja, consiguiendo 
un gran éxito.

Ignacio Viriato fue médico titular de Rojales, estaba casado 
con Mercedes Ardid y tenía dos hijas, Mercedes y María. 
Falleció el 27 de julio de 1928 por una insuficiencia mitral, y ha 
sido el único médico que falleció ejerciendo su oficio en toda 
la historia de Rojales. 

Carmen Pastor Pastor y su marido Antonio Ocetta Gil, 
decidieron venir a Rojales y montar la mercería Ocetta. 

Carmen obtuvo el título de Corte Martí de Missé, un sistema de 
patronaje, corte y confección, basado en la aplicación directa 
de las medidas del cuerpo independientemente de la forma y 
la proporción, de forma que un mismo patrón es considerado 
válido para todas las tallas.

La mercería Ocetta siempre ha sido conocida por la variedad 
y amplia gama de productos que ofrece a sus clientes, y ha 
sabido mantenerse y adaptarse para poder convivir con los 
nuevos tiempos.

Carmen y Antonio ofrecían a sus clientes cualquier producto 
que estuviera en el mercado y contaban con las últimas 
novedades. Era un lugar para encuentros: ese botón para esa 
camisa que se rompió, un hilo para poder coser esa manga 
de chaqueta que se descosió, o cualquier ovillo de lana 
para poder tejer un jersey o bufanda tradicional. Debemos 
de reconocer que la persona que nos atiende detrás del 
mostrador llega a adivinar la pieza que necesitamos, por lo 
que se las llega a llamar Remediadoras.

Cuando falleció Ignacio Viriato, médico titular de la localidad 
de Rojales, Antonio y Carmen, junto a su hermana María, 
decidieron trasladar la mercería a la calle Mayor en Orihuela. 
Además de la planta baja, hay una primera planta que hacía 
de taller, donde cosían, confeccionaban trajes de novia, de 
mantillas, madrinas y padrinos de bodas… llegaron a tener 
100 mujeres empleadas. La tienda nunca ha perdido su 
esencia y la relación personal entre vendedor y comprador y 
su idiosincrasia comercial suelen ser sus valores irrefutables.

En el año 2018, tomaron la decisión de cerrar su mercería de la 
calle Mayor y trasladarse a la calle Reyes Católicos, número 2, 
también en Orihuela. En esta nueva localización tuvieron que 
prescindir de su taller, pero en el establecimiento mantienen 
su variedad de objetos, de todas las formas y para cualquier 
uso. Sus ventas siguen creciendo, con clientes de Murcia 
capital y varias localidades de la comunidad; también de 
Orihuela y sus pedanías, y de todos los pueblos de la comarca 
del Bajo Segura, incluido Rojales. 

Se venden leotardos, medias, pantys y mini medias, 
bisutería, calcetines de todo tipo y colores, pijamas, 
mantillas, mantones de manila, tejas, tocados, bolsos, 
guantes, carteras, abanicos, objetos para bodas, bautizos, 
comuniones, botones, cremalleras, hilos, lanas, cintas termo 
adhesivas y todo tipo de artículos de piel. 
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Me reuní en la mercería Ocetta con Carmen y su hija, que 
corresponden a la segunda y tercera generación de la familia, 
para charlar sobre temas referentes a la mercería. Comienzan 
a explicarme con mucho agrado los pormenores y actividades 
que siguen realizando en la mercería que ha superado los 
100 años de existencia. Carmen Pastor me comenta que los 
negocios de labores de este tipo resisten como pueden, ya 
que existe poco relevo generacional, y cree que debe haber 
un renovado interés por parte de los más jóvenes para 
volver a brillar de una forma distinta. Me dice que todas las 
colecciones son únicas y todas de fabricación nacional. Me 
explica también que su padre le enseñó a respetar a todos los 
clientes: “Toda la vida para conservarlos y cinco minutos para 
perderlos”.

Su hija, Carmen Ocetta Pastor, tercera generación, asegura 
que en la actualidad la mercería dispone de objetos únicos, 
como taconera para el dobladillo de los pantalones, peines de 
concha de Carey y también tienen ligas para hombres, y que 
incluso han venido clientes desde Madrid para comprar las 
ligas para una obra de teatro, por lo que se deduce que una 
mercería como Ocetta con tanta solera, requiere de bastante 
atención para poder seguir vivita y coleando.

Seguro que, en la actualidad, la mercería tiene clientes de 
Rojales y quizás algunas de nuestras mantillas procedan de la 
antigua mercería que existió en Rojales.

Muchas gracias a las dos Cármenes, madre e hija, y que esta 
tradicional y gran mercería dure otros 100 años.

En el año 1942, Josefa Aracil Hernández junto con su amiga 
Enriqueta “la de teléfonos”, deciden montar una mercería en 
la calle de San Antonio de Rojales, donde realizaban trajes 
y vestidos para bebés. Josefa se casó en 1946 con Vicente 
Gómez Segarra, entonces Enriqueta se encontraba con una 
salud débil y Josefa decidió comprarle su parte para seguir 
con el negocio. La mercería se llamaba El bebé de San 
Antonio, situada en la calle de San Valero, en la actualidad 
de San Antonio. También vendían zapatos, jerséis, bisutería, 
oro, entre otros artículos, y especialmente las velas para 
procesiones de Semana Santa, fiestas de la Virgen del 
Rosario y de San Pedro. 

Según relata Rosaura: “Los representantes de velas y otros 
artículos venían en autobús y se hospedaban en la pensión 
de ‘La Rocha’.  Nos visitaban y anotaban los pedidos y al día 
siguiente continuaban hacia Almoradí. Enviaban los pedidos 
por agencia y Josefa los recibía a por medio del Tío Joaquín, 
el ‘Chirrina’”. 

Josefa era miembro activa de los Auxilios Sociales. Sabía 
poner inyectables y hacer curas, le daba de comer a los niños. 
Su madre, Josefa Hernández, servía en la casa de D. Cipriano 
Arangocillo Pérez, viudo de Virginia Vitón Amat, sin hijos, era 
la ama de llaves de D. Cipriano. En su testamento cedió la casa 
de la mercería a su ahijada, según constaba en el Registro 
Civil de Alicante, a Josefa Aracil Hernández.

Josefa falleció a la edad de 64 años, víctima de un cáncer 
óseo, por lo que asumió la responsabilidad del negocio su 
hija Rosaura Gómez Aracil en 1968. Ella estuvo al frente de la 
empresa familiar hasta su jubilación en el año 2017. Después 
se hizo cargo de la mercería Esperanza Gamuz García, con 
nuevas ofertas e incorporaciones, adaptándose a los nuevos 
tiempos e incorporando artículos como lencería, bañadores 
de mujer y hombre, bikinis, vestidos, todo tipo de bisutería y 
complementos, e incluso arreglos de ropa, de máquinas de 
coser y cualquier nueva propuesta de la clientela. También 
ha sabido adaptarse a las nuevas tecnologías para que su 
negocio siga estando al día.

Con la evolución de la moda, la mercería de Esperanza ha 
sabido readaptarse para ofrecer productos y servicios que 
satisfagan las necesidades de su clientela, donde se valora la 
sostenibilidad y la creatividad.

Imagen archivo Augusto Viudes

 Imagen archivo Augusto Viudes
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Muchas gracias a Rosaura y Esperanza por sus conocimientos 
y experiencia. 

Las mercerías siguen siendo un tesoro donde podemos acudir 
en busca de productos de calidad, siendo un recurso para 
las personas que aman la costura, la moda y la creatividad 
en todas sus formas. Esperamos que continúen en activo 
durante muchos años y que todos podamos valorar un poco 
más su experiencia, su trayectoria y la gran labor que hacen 
por sus clientes y por el comercio local.

Rojales, junio de 2025.

Augusto Viudes Ferrández

Dr. Antropología Social

 Imagen cedida por Esperanza Gamuz

41
En Honor a San Pedro Apóstol y de Moros y Cristianos

COLABORACIONES LITERARIAS 



EL LEGADO DEL  
“MORO JUAN”
Rojales pueblo de Leyendas

“peñasco conocido vulgarmente como “la picha del moro”

Relato sobre una historia transmitida oralmente por vecinos 
en mi juventud, y comentadas a D. Fausto Cartagena 
González y a D. Alberto González Vergel (al cual ya leí la 
idea que hoy relato), que sí, existió un peñasco con ese 
nombre, vulgarmente conocido, pero que desapareció 
a consecuencias del proceso de urbanizaciones, y zona 
deportiva de nuestro amado Rojales, que yo he elevado a 
leyenda o historia “sin ser reales” que se encontraba entre las 
zonas de los Aljibes de Gasparito y el Molino de Viento.

Miguel Manuel Barberá García

Era “el Lechuga” un rojalero fuerte, labrador de oficio que se 
ganaba la vida vendiendo las pocas hortalizas que cosechaba 
en la pequeña huerta que poseía a las afueras de Rojales. 
Tenía un aire jovial pero fuerte, le había tocado en mala suerte 
(mala suerte, sin duda) una mujer holgazana y descuidada, y 
además tenía una caterva de hijos harapientos que lo asedian 
como niada de gorriones.

Uno de los días al regresar de su huerta camino del pueblo, se 
encontró sentado en una piedra a las afueras de la población, 
a un moro desfallecido, el cual le pidió que en lugar de la 
carga de hortalizas que la mula cargaba le llevase a él, y le 
pagaría el doble de lo que pudiera ganar con las hortalizas. 
Compadecido “el Lechuga” acepto diciéndole no obstante que 
no quería recompensa alguna. 

Al llegar a Rojales pregunto al moro a donde lo llevaba, y 
este repuso que no tenía casa ni conocidos y, que le pagaría 
con creces si lo llevaba a su casa. La mujer protestó por las 
consecuencias que podían tener para ellos alojar en su casa 
un huésped moro.

El labrador era duro de cabeza y no quiso someterse a lo que 
le decía su esposa. Coloco al moro en la parte más fresca de 
su casa y le dio por cama una vieja estera.

Aquella noche un ataque de apoplejía puso en peligro la vida 
del viejo musulmán. Cuando recobro el conocimiento, le dijo a 
“el Lechuga” que temía morir y en su agradecimiento de lo que 
había hecho por él, le dejaba una cajita de sándalo que llevaba 
atada a su cuerpo, y se dispuso a contarle su historia.

Había nacido en Granada, más concretamente en el Albaicín 
en una familia acomodada de la corte del reino, pues eran 
pertenecientes a la dinastía Nazarí, vivió una infancia feliz, su 
escenario de juegos fueron los jardines del Generalife, y de 
adolescente se forjo un estudioso de las artes y las letras, de 
la física y la arquitectura y también de la astronomía. Pero ya 
se iba dando cuenta de la realidad, Granada, último reducto 
árabe en España en decadencia notable, era consciente de 
que tarde o temprano el reino pasaría a manos cristianas.

Siendo muy amigo desde pequeño del Boabdil, cuando este 
llegó a ser rey conto con él como hombre de confianza, no 
tomando ninguna decisión sin contar con él.

Cuando la cosa ya era irremediable, negocio con él 
secretamente los pactos de la redición de Granada, en 
noviembre de 1441 con los reyes castellanos.

El día 2 de enero de 1442 las tropas castellanas ocuparon 
Granada, la Alhambra y todos sus palacios, y los dos nazaríes 
lloraron juntos (Boabdil y “el moro Juan”).

Y ocurrió lo que temían, todas las capitulaciones en apariencia 
tan respetuosas para sus hijos, su religión, sus leyes y sus 
costumbres firmadas, habían de ser para los castellanos un 
triste papel mojado y mera palabrería.

Y comenzó el éxodo, todos los árabes fueron expulsados 
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de sus tierras, y de sus casas, a él le pidió Boabdil que le 
acompañara, pero él se sentía viejo para iniciar tan largo viaje 
y lo que era más importante, había nacido allí, esta era su 
tierra y se negaba a abandonarla. 

Se convirtió al cristianismo solo para efectos legales, pues 
en su corazón profesaba la religión de Mahoma y siempre 
buscaba un lugar apartado en donde no lo viese nadie para 
efectuar sus rezos en dirección a la Meca.

Se quedo solo, toda su familia se marchó y él vivió un tiempo 
en Granada, al final debido a las presiones de los gobernantes 
castellanos y lo mal mirados que estaban los moriscos, no 
teniendo más bienes que la cajita de sándalo que le había 
entregado un viejo moro descendiente de Kharuyn (el mago) 
hacía mucho tiempo, y que jamás se había separado de ella, 
abandono Granada para dirigirse a Rojales (siguiendo las 
instrucciones del viejo moro cuya caja le había entregado). 

Anduvo durante muchos días alimentándose de lo que 
encontraba junto a los caminos y ahora que había llegado a 
su destino, no iba a poder llegar hasta el final. Se repitieron 
las convulsiones cada vez más violentas hasta que “el moro 
Juan” expiro. 

El labrador y su mujer estaban preocupados, pensando en 
que las gentes los trataran de asesinos cuando encontraran 
el muerto en su casa, y que pagarían con la muerte con la obra 
de caridad que habían hecho. 

“El Lechuga” tuvo una idea, era de noche y sacar el cadáver 
envuelto en la misma estera donde se había acomodado y 
enterarlo junto al Cabezo de las Tinajas que él tanto conocía. 
Nadie había visto al moro entrar en su casa y nadie tendría 
noticias de su muerte. Dicho y hecho, su mujer le ayudo a 
envolver el cuerpo sin vida en la estera y cargándolo sobre la 
mula. Pero la fatalidad quiso que viviera enfrente del labrador 
un barbero llamado “el Orejas”, chismoso y charlatán como 
nadie, que vio entrar aquel atardecer en casa del “el Lechuga” 
a este hombre vestidos con harapos con aíres árabes.

Por un ventanuco que le servía de mirilla estuvo observando 
toda la luz que se filtraba por los resquicios de su vecino, y 
antes de amanecer vio que “el Lechuga” salía con su mula 
cargado de modo muy raro. Siguió al labrador a cierta 
distancia, hasta que vio que se detenía a cavar un agujero 
para enterrar un bulto que parecía un muerto. 

El barbero volvió a su casa y, cuando se hizo de día fue a casa 
del alcalde que era su cliente de todos los días y mientras 
le afeitaba, le conto lo que había visto, afirmando que “el 
Lechuga” había dado muerte a un hombre moro, seguramente 
para robarle y lo había enterrado aquella noche.

El alcalde que era un hombre aventurero examino el caso del 
punto de vista de robo con asesinato, el botín serio grande y lo 
importante era que pasase a manos de la justicia. “el Lechuga” 
iría a la horca, con esta idea llamo al aguacil, hombre flaco 
(casi famélico), vestido a la antigua usanza española con gran 

sombrero negro, con capa del mismo color, traje fúnebre y 
una vara lisa como insignia de autoridad. Ante su presencia 
le dio orden de arrestar a “el Lechuga”. No tardo en cumplirlo, 
pues poco después comparecería ante el alcalde el acusado 
con su mula. Con aspecto serio y voz dura, le dijo que solo con 
la muerte se pagaba el crimen que había hecho, pero que era 
caritativo con él y se hacía cargo que el muerto en su casa era 
un moro, y que fuera entregado todo lo que le había robado al 
musulmán.

El pobre labrador, atemorizado, explico detalladamente lo 
sucedido con el árabe enfermo, 

Pero fue inútil. El alcalde se obstinaba en que el infiel tendría 
joyas, a lo que “el Lechuga” contesto que únicamente le había 
dejado una caja de sándalo en pago de sur servicios.

¿Dónde está la caja? - Indico el alcalde. En unos de los cestos 
de mi mula. – Contestó el labrador.

De inmediato vino el alguacil con la cajita de sándalo. El 
alcalde, con mano temblorosa y ojos de codicia, la abrió y no 
encontró más que un rollo de pergamino lleno de caracteres 
arábigos y un cabo de vela. Convencido de que no había 
botín, escucho las explicaciones del labrador y en vista de su 
probada inocencia, le dejo en libertad, pero se quedó con la 
mula.

Desde entonces, el desgraciado labrador acudía a su huerta y 
regresaba con las hortalizas al hombro, y tenía que soportar 
las injurias de su esposa que le echaba en su cara el no haberla 
escuchado a su tiempo.

Un día a causa de sus riñas se enfureció “el Lechuga”, agarro la 
caja de sándalo y la estrelló contra el suelo. La caja al caer se 
abrió de ella salió un rollo de pergamino y un cabo de vela. Los 
cogió metiéndoselos en los bolsillos y se fue a la tienda que 
un musulmán de Tánger tenía en la calle del Sol, pidiéndole 
que le explicase el significado del papel.

El tangerino le respondió que servía para rescatar tesoros 
escondidos bajo el poder de algún encantamiento.

Pronto se enteró “el Lechuga” de que, según la leyenda, bajo 
las entrañas del camino al monte donde se encuentra el 
Molino de Viento, y los Aljibes de Gasparito junto al peñasco, 
de forma algo peculiar, conocido vulgarmente como la 
picha del moro. Que al sonar las campanadas de la torre de 
la Iglesia encendieron el cabo de vela y el tunecino comenzó 
a leer el pergamino. Apenas hubo concluido la lectura, se 
produjo un ruido del subsuelo y la tierra se abrió dejando al 
descubierto un tramo de escalones. (este cerro hoy no existe 
o aprecia, por las obras realizadas en la urbanización C. Q. y 
zona deportiva) bajaron temblorosos hasta una gran bóveda, 
y ante ellos había enormes montones de monedas de oro, 
pero de pronto se dejó de oír ese gran ruido y “el Lechuga” y el 
tangerino echaron a correr despavoridos, no parando hasta 
llegar al pueblo.
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Ya más tranquilos, se sentaron en el suelo y decidieron no 
contar a nadie lo ocurrido y volver a la noche siguiente a por 
más monedas, ya que antes de que se produjera el estruendo 
habían podido llenar sus bolsillos de monedas ya que el 
miedo les impidió continuar. Al llegar a su casa, su mujer se 
quejó de su tardanza y entonces “el Lechuga” no pudo menos 
que contarlo lo sucedido. La esposa se echó al cuello del 
labrador loca de alegría. Aprovecho la coyuntura “el Lechuga” 
para decirle que no volviera más a reñirle por ayudar a un 
semejante en desgracia.

Al otro día, con el dinero que se marido la había traído, se 
apresuró la mujer a comprar ropas y alimentos de los que 
estaban necesitados, y este a su vez vendió algunas monedas 
de otro a un joyero que las califico de extraordinarias, ya que 
eran de un puro metal con inscripciones en árabe. 

Todo el vecindario se hacía lenguas del cambio operado 
brusca e inesperadamente, en la andrajosa familia de “el 
Lechuga”. De pobres miserables habían pasado en un abrir 
y cerrar de ojos, a convertirse poco menos que en unos 
burgueses extraordinariamente acomodados. 

Al día siguiente, una vecina que fue a casa del labrador 
vio sobre la mesa un gran puñado de monedas de oro. La 
sospecha nació de inmediato en ello, y le faltó tiempo para ir 
a contárselo al alcalde que en casa del muerto de hambre del 
“el Lechuga”, había visto más oro del que pensaba que pudiera 
existir, y que sin duda tenía que haberlo robado en alguna 
parte. El alcalde sin perder ni un solo segundo, envió a los 
representantes de la ley en busca de “el Lechuga”.

Este no tuvo más remedio que explicar con pelos y señales todo 
lo ocurrido. En cuanto lo supo el alcalde que extremadamente 
ambicioso, decidió también acudir al referido peñasco. 

De nuevo todo ocurrió como en la noche pasada. Al sonar 
las campanas el alcalde el barbero, el labrador y el tunecino, 
salieron de aquel sótano de bajo de las entrañas del cerro 
cargados de monedas de oro. Una vez arriba, el alcalde quiso 
bajar de nuevo para subirse esta vez el cofre. “el Lechuga” 
y el tunecino se opusieron, Pero el alcalde no hubo quien lo 
convenciera de lo contrario, y bajó esta vez acompañado del 
chismoso barbero. No habían pasado unos minutos desde 
que se internasen bajo tierra, cuando de repente la tierra es 
estremeció, cerrando el subsuelo con ese peñasco peculiar.

Arriba, “el Lechuga” y el tunecino que le ayudara a desvelar 
el secreto que contenía el legado de aquel moro “nazarí” 
enfermo, al que auxiliara en los últimos momentos de su vida. 
Se quedaron impresionadas, por que acababa de cerrarse 
con un total y absoluto hermetismo sepultando dentro de él, 
barbero y al alcalde. Y quedaron sepultados para siempre bajo 
las entrañas del peñasco conocido desde entonces como “la 
picha del moro”.

En cuanto a “el Lechuga” y el tunecino, vivieron felices 
disfrutando de las riquezas obtenidas gracias a aquel viejo y 
enfermo “Nazarí”.

EL PINO
 

Si vas hacia Formentera saliendo tú de Rojales,
hacia mitad del camino 
se asoma a la carretera
un grande y frondoso pino
frente a la “Casa Levante”. 
(¡Con qué orgullo siempre Abel 
lució el apodo del padre!)
Un pino ya cuarentón, 
robusto y exuberante,
que le roba la atención 
a cualquiera viandante.   
Cada año la familia,
con sobrada habilidad, 
lo ilumina y nos anuncia 
que llega la Navidad. 
Y sus discretos autores 
convierten en prodigiosos, 
alegres y luminosos 
la casa y alrededores.
¡Con qué cariño y buen tino 
preparan todos el pino! 
¡De qué manera se afanan!  
¡Con qué arte y maestría 
lo iluminan y engalanan 
derrochando fantasía!
  Ni los mejores pintores 
dibujarían un árbol 
con semejantes fulgores 
y ese estelar titileo 
y amalgama de colores.     
Pasa un día al anochecer
sin prisa, tranquilamente.
Pasa un día por allí
y que nadie te lo cuente.
¡Enhorabuena, familia! 
Continüad la costumbre 
de dar tanta claridad 
al pino y que nos alumbre 
para ver la Navidad.
Lanzad con cariño al viento 
el cristiano nacimiento 
del Niño que trae la Paz. 
Junto a mi agradecimiento 
recibid todo mi aliento.
Seguid con la tradición. 
Nunca os falte la ilusión
y lo hagáis por mucho tiempo.

Carmelo González Ferrández, 
hijo de la Encarna del Hilario.
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NOCHES DE ROJALES

En aquellas noches
que la memoria no puede borrar
donde el cielo se insinúa
para caer sobre nosotros
En esas noches cálidas
el recuerdo se adueña de mí

Pueblo de pequeñas calles
de un río manso y seco
turbio en el otoño
repitiendo en primavera
su avenida

Era huerta y senda
orilla y refugio
y las sombras cubrían la tierra
¡Árboles de mi ribera!
de mis orillas en primavera

Olor a cáñamo, mantillo,
Jazmín y hierba buena.
Flores adormideras.

Túnel de grandes plataneros
Acequias…
Sueño bajo las estrellas
cuando la vida
seguía navegando en un flujo
entre las dos orillas
donde el tiempo
se había detenido

Carmen Águeda Lorenzo García  
(2013)

AHORA SIENTO  
LA ORILLA

Ahora siento la orilla
aquella pegada al pasado
por la que ha transcurrido
la vida
—la mía—
Lugares que ya no nos pertenecen.
Pies que pisan asfalto.
Ojos que no dejan de mirar
al vacío.

Ruinas que se desploman
poco a poco
en un mundo de otros
más que mío.

Reconocer la huella
que vamos dejando
y el pensamiento
que acude a nosotros
cada instante.

No sé,
si sería capaz
de dar el salto,
ahondando en la herida
del desahogo,
afrontando la vida
cara a cara,
como heroínas que se debaten,
en los sueños
de la nostalgia.

Carmen Águeda Lorenzo García 
 (Enero 2018)
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ABRIL EN EL RECUERDO

Abril en el recuerdo
Abril, una vez más en mí.
Otoño de mis días
y de nuevo la mañana.
Cielo azul, alguna nube pasajera,
blanca y en la lejanía
el color de mis montañas
aquellas que me vieron nacer.
Una brisa me envuelve,
olor al perfume del azahar.
Sueño despierta
 y miro a mi alrededor,
espacio verde
que tengo ante mis ojos.
Huerta donde nací
donde siempre viví,
por donde se desliza un río
pegado a un puente,
tiempo que ha transcurrido.
Ha sido una suerte poder vivir,
para 0bservar los cambios
que se han dado en mi entorno,
más la canción me envuelve
y los recuerdos se adueñan de mí
que como mariposas vuelan
pues abril siempre será
abril.

Carmen Águeda Lorenzo García (2022)

VUELAN NUBES…

Vuelan nubes
sobre pájaros
en aguas de lluvia
sobre el río

Espuma en su corriente
fondo verde

Cuando salta
sobre la presa
salpicando
gotas que bañan la cara…

y sientes que vuelves
al principio
al surco
hendidura…

que el tiempo tiene
y el alma guarda

Carmen Águeda Lorenzo García (2022)
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DESDE EL RÍO

Hoy desde el río
que no es sereno ni frágil
ni transparente
pero sí,
turbio, sagaz, opaco

Aguas turbulentas
empujan su espuma
amontonan cañas
y el puente de tres ojos
traga su corriente

Marrón de remolinos
no murmura
pero ruge y desciende
con la prisa del rayo
y el relámpago

Sus aguas cubren
parte de sus ojos
también
los de mi niñez,
juventud…
y ahora
otoño de mis días…

Hoy el río
llega a su madurez
fuerte, desafiante
lleno de vida

Seguro en su camino
toma carrera
sabiendo
que su final será el mar
no la tierra.

Carmen Águeda Lorenzo García (2011)

LA PUERTA SE ABRIÓ

La puerta se abrió
y dejó pasar la brisa.
Fresca y desnuda
y llena de esperanza
se apodera de nosotros.

¿Podremos reconstruir el mundo?

Yo no quiero el pozo oscuro
de los metales,
ni el rojo que salpica
y rompe las gargantas
en la angustia de un sol
que ya no alumbre.

Yo quiero salir por esa puerta
crecer en un vuelo de palomas
y sobre el mar
iniciar el viaje con el alba
hacia el oriente,
pero no sola.

Carmen Águeda Lorenzo García (2014)
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EL HUERTO

Y vuelvo la mirada
hacia un tronco
refugio de mariposas.
Huerto que huele
a primavera.
No es sólo el caracol
el que pasea por su arena,
también los pensamientos
se mezclan
con los verdes de la cosecha
y la soledad

acompaña al silencio
que interrumpen
pájaros en la mañana.
Después el atardecer
que se acerca,
tiempo sosegado, rojo y gris,
donde se consumen sus últimos
momentos.
¿Cuál será mi rincón
añorado paisaje?

Carmen Águeda Lorenzo García (2019)
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TEMPESTAD

Ni de la lluvia siquiera se podía disfrutar 
en aquella humilde casa,                                               
con techumbre hecha de cañas sujetas a vigas viejas, 
lechada de tierra y yeso, y encima de ella las tejas.  
El suelo, tierra pisada; 
la puerta desvencijada y la ventana sin rejas.
Hoy la lluvia la contemplo con total tranquilidad           
a través de los cristales de los amplios ventanales 
de mi confortable hogar.  
Pero miro hacia el pasado…  
—¡qué difícil olvidar!— 
y me vuelvo a emocionar al evocar aquel día                                           
que temprano, cual solía, 
tras asearse y tomar algo líquido y caliente,
se fue aquel hombre a buscar trabajo y el pan ganar
con el sudor de su frente. 
Era un padre muy consciente del deber que él asumía:
en aquella casa había varias bocas que tapar. 
Su mujer le preparaba con esmero y con aliño
la vianda que comiera y por la tarde trajera 
que la cenaran los niños.  
Pero un día… 
el mayor de los hermanos miró a su padre y le dijo:
—Hoy no vayas al trabajo porque el tiempo no acompaña. 
Mira el cielo cómo está. Se acercan nubes con agua. 
Puedes mojarte y por eso podrás también enfermar. 
Y sabemos, por desgracia, tu enfermedad lo que entraña.
No te puedes arriesgar a que estando en el bancal 
te sorprenda una tormenta, te acorrale un temporal.  
La madre miraba al cielo un poquito emocionada.
El padre, muy comprensivo y algo ausente la mirada, 
así respondió a su hijo con voz muy grave y pausada:
—Hoy tú esto no le entiendes; mañana lo entenderás. 
No puedo perder jornada sin salir a trabajar.  
Algún día tú sabrás —porque te lo contaré— 
por qué no tenemos luz;
por qué la radio no está; 
por qué embargaron el carro;  
por qué nos faltó hasta el…  
No lo pudo terminar
    
Y, dejando esto patente, 
besó a todos en la frente y se marchó a trabajar.

Nadie pudo imaginar 
lo que, entrada bien la tarde, aquel día aconteció.
Comenzó a soplar un viento de manera inusitada. 
Poco a poco más violento. 
Pasado un tiempo bramaba. 
¡Con qué fuerza levantaba la hojarasca desde el suelo 
y hacia el cielo la elevaba! 
La gente estaba aterrada por este acontecimiento. 
¡Qué pavor, qué miedo daba! 
Y al entrar por las rendijas 
de aquella casa canija bastante deteriorada, 
se convertía en silbidos 
que parecían aullidos de lobos en su manada. 

Y el cielo se encapotaba al tiempo que ennegrecía.
 Y el miedo se apoderaba de aquellos niños pequeños 
porque el padre allí no estaba. Porque el padre no venía.
Y las nubes, lentamente, 
avanzaban presagiando una tormenta inminente.
 Y de pronto…
Prorrumpió el cielo a tronar tras cuantiosas culebrinas 
que no paran de cruzar los cielos sin descansar 
cual traviesas golondrinas. 
Conchabadas parecían ira y cólera divinas.      
“Llama tú al padre, mamá, que venga rápidamente; 
si se moja va a enfermar; que venga inmediatamente”. 
Ella les contestaba con un “tranquilos: vendrá”.
¡Qué relámpagos que daban!                                               
¡Qué destellos más fogosos la penumbra iluminaban!                                                      
¡Qué estallidos más ruidosos! 
¡Qué tronidos estruendosos a todos amedrentaban! 
A cada trueno que daba aquel hogar retumbaba 
y su techumbre crujía.
Y comenzó a granizar.  
Y enseguida a diluviar.  
¡Cuánta agua que caía! 
Si no era aquello un diluvio, al menos lo parecía.
Y empezaron las goteras. Por doquiera las había.
Y comienzan a poner en la puerta las vasijas 
que tenían y coger con presteza y gran cuidado 
toda el agua que caía del alero del tejado:                            
las ollas, cazos, cazuelas… Cualquiera cuenco servía. 
Allí nadie se relaja
para coger toda el agua y dejarla en la tinaja.     
Y el padre que no venía; 
y el padre que no llegaba. 
Es que el padre era la tabla a la que ellos se asían.
Y la madre… 
cual moruna a sus polluelos, 
con cariño y gran ternura comenzaba a cobijar  
a todas las criaturas que bajo el techo habitaban.
Unos lloraban;
otros gemían;   
y la madre que abrazaba a todos como podía. 
¡Y cómo tronaba!
¡Y cómo llovía!   
¡Y el padre que no llegaba! 
¡Y el padre que no venía!
¡Y qué miedo daba sin luz!, pues no había. 
Y enciende el quinqué.  
También el candil. 
Hasta el carburero.
Y busca las velas de la Candelaria,
enciende los cirios en dos palmatorias 
y empiezan los rezos y jaculatorias.
Y entre “Señor, limpia y clara”  
(—¡ay, qué trueno, madre mía!—) 
y “Aplaca, Señor, tu ira”,  
mientras uno de ellos grita que llame al padre y que venga
(—¡otro trueno, qué pasada!—)
entre ellas intercala “Santa Bárbara bendita…” 
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y a esperar a ver si para. 
Pero aquello aún seguía 
y hasta incluso parecía que aún iba a peor.   
Pero no; 
lentamente fue a mejor. 
Con la fe que ella ponía al hacer la petición, 
no lo dudo: era oída por aquel Ser superior 
en quien tanta fe tenía.  
Pues los truenos ya se oían con menor intensidad 
y con cierta lejanía. No había sol. Anochecía                                       
Parecía que escampaba.   
Alguna estrella salía.                    
El cielo se despejaba.
La luna al fin asomaba.
La tormenta fenecía.      
Y los niños, agotados, ya tranquilos, se acostaron.
Descansaban. 
Y dormían.   
“¿¡Y mis hijos, dónde están!?”, 
preguntó el padre al llegar 
a la casa presuroso, 
embarrado, sudoroso, 
jadeando sin parar.
 —Míralos —dijo la madre—, 
míralos en donde están: en la cama, descansando. 
—Déjalos seguir soñando. 
Déjalos seguir durmiendo.
Mañana despertarán. 
Y será, cuando despierten, el momento en que les cuente 
por qué nos cortó la luz aquel canalla y rufián; 
por qué me embargó mi carro aquel avaro y mezquino; 
por qué se llevó la radio el muy ladrón y ladino; 
y por qué aquel miserable nos privó incluso del p… 
Y su voz aquí quebró. 
No pudo acabar la frase. 
Evité que blasfemase. 
Mi padre se derrumbó.

 Carmelo González Ferrández
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PREGÓN 
DE FIESTAS

2025



PREGÓN 
DE FIESTAS

2025



Pregón en honor a las 
Fiestas Patronales de San 
Pedro Apóstol y de Moros 
y Cristianos 2025
MORY AZAHAR AZAHAR

FIE
ST

AS
 D

E 
RO

JA
LE
S 

20
25

54
PR

EG
ÓN

 D
E F

IES
TA

S



 Buenas noches a todos. En primer lugar, quiero agradecer 
mi nombramiento como pregonero de las fiestas de Rojales 
al ayuntamiento y a la Junta Central de las Fiestas. También 
agradecer la presencia de tanta gente aquí, sobre todo los 
que han venido de lejos para pasar un rato aquí y después 
volver a su pueblo (de Murcia, Albacete de Valencia…). Voy 
a ser breve porque sé que tenéis hambre; yo también. Por 
cierto, los que me conocen saben qué es esto: las fichitas… 
Ahí hay muchos alumnos. A mí también me sirven las fichitas 
para las “chuletas”.

Como ha dicho Antonio antes, llegué yo a Rojales en el verano 
de 1991. Los primeros días no conocía a nadie, no tenía ningún 
familiar tampoco, salvo mi mujer, pero poco a poco la vida 
fue siguiendo y yo también. Tengo el honor de presumir 
de haber cumplido uno de mis sueños de jovencito que fue 
siempre ir a una olimpiada, no como deportista, sino como 
espectador. En el año 92, aquí en Rojales hubo un autobús 
que iba a la Olimpiada de Barcelona para ver el partido de 
fútbol, la final entre España y Polonia. Me comentaron, “¿Tú 
quieres ir?”… Iba a decir que no, ¿verdad? Recuerdo que llamé 
a un amigo mío de Albacete, Jesús, que, por cierto, está aquí 
entre nosotros, y le pregunté “Jesús, ¿nos vamos?”, y en dos 
horas y media estaba aquí. Fuimos a Barcelona con gente de 
Rojales. Ahí empecé yo a correr y a conocer un poco más a 
gente del deporte. Si no me equivoco ganamos a los polacos 
3-2, ¿verdad, Jesús?; la medalla de oro, la única que ha 
ganado España en el fútbol; creo que no se ha ganado más. 
En el mismo año me hice socio del Club Deportivo Thader y 
sigo siendo socio. Ya llevo algunos años.

En 1993 y 94 nacieron mis dos hijas, con 20 meses de 
diferencia. Había que dedicar tiempo a la familia. Mi señora 
trabajaba durante el día; yo trabajaba por la tarde, y haciendo 
el turno de noche también. Así que, pasaron unos cuantos 
años siendo padre de familia.

En 1995 empecé a pensar que me faltaba algo y que, como 
decía mi padre, “el culo de mal asiento”, algo tenía que hacer. 
Así, se hizo una campaña de recogida de juguetes, caramelos 
y una carta para los niños de Bosnia. Por entonces estaba en 
marcha la guerra de los Balcanes. Con la colaboración de los 
alumnos, los padres y dos o tres instituciones, recogimos un 
montón de juguetes y se enviaron a Bosnia través de una ONG 
llamada Ayuda al Tercer Mundo. Después mandaron cartas 
también de agradecimiento, aunque no se entendía nada; 
de veinte palabras, una. Escritas unas cuantas palabritas en 
inglés, y el resto en el idioma de allí. A raíz de eso, se puso en 
contacto conmigo el Concejal de Deportes del Ayuntamiento 
de Alicante, del que sólo recuerdo su apellido, un tal Argiles. 
Habían sabido de nuestra iniciativa y dijeron que ellos nos 
invitarían al campo del Hércules a ver algún partido de 
fútbol de la temporada. Se puso en marcha la maquinaria y 
recuerdo que nos reunimos con los concejales de deportes 
de varios pueblos, hasta incluso Almoradí y Guardamar; y 
de aquí nos fuimos dieciocho autobuses de espectadores 
y llenamos la grada mundial del campo del Hércules. Cosas 
que no se me olvidarán nunca. Esa tarde creo que jugaba con 
el Extremadura, ganó el partido y subió a Primera División. 
Por cierto, la temporada siguiente bajó a segunda, y ya no sé 
dónde está. Ese mismo año los jugadores del Hércules, su 
entrenador y su presidente llegaron a Rojales a presentarse 
y firmar autógrafos a los chavales de aquí.

Así pasaron los años, 94, 95, 96… Con mis hijas pequeñas, 
llevándolas al parque casi todas las tardes. Hasta que en año 
2000 me recomendaron y ofrecieron formar parte del equipo 
organizador de fútbol sala en Rojales. Tampoco podía decir 
que no. Estuve unos años trabajando con ellos en los torneos 
de futbito, arriba en el polideportivo.

Ya en el año 2000, con el cambio de siglo, a mí me entró la 
inquietud de hacer algo nuevo, algo diferente. Así, un 22 de 
abril puse en marcha la campaña de Un lavado a conciencia, 
que creo que toda la gente conoce, y consistía en lavar 
coches con los alumnos de la Academia, un día al año, y la 
recaudación siempre se destinaba a causas humanitarias.

Al año siguiente, 2001, también se puso en marcha la iniciativa 
de ir con los alumnos de la academia y SS.MM. los Reyes 
Magos a visitar a los niños enfermos del hospital. Se llevó a 
cabo hasta el año 2016.

Ese mismo año también, mi inquietud me hizo buscar la 
historia y promover la Hoguera en Rojales. Aquí se hacía una 
hoguera pequeña, arriba, al lado del polideportivo, la “tía” 
Maruja. Así pues, yo decidí desarrollar esto un poco más y 
crear una hoguera para Rojales, que ahora mismo forma parte 
importante de las fiestas de nuestro pueblo.

En 2002, con la colaboración de amigos, algunos de los 
cuales están por aquí, como Quinín, su señora, Ángela, José, 
y algunos más, se formó la Escuela de Tenis en las pistas de 
arena de Quesada, además, con un tenista muy bueno a nivel 
mundial que vino al año siguiente a la Escuela.

Para terminar con esta parte, en el año 2003, también tuve 
la suerte de formar parte del comité organizador del cross 
de Rojales, carrera popular de Rojales; ahora lleva muchos 
años y a nivel al menos de la provincia de Alicante es bastante 
conocido. Me han dicho esta mañana que nuestro actual 
concejal de Deportes, Pedro Llopis, fue quien ganó la primera 
vez.

En cuanto al lavado solidario, quiero agradecer a Mecanizados 
Girona que los dos primeros años puso a nuestra disposición 
sus instalaciones para trabajar allí. Gracias a ellos, Vicente y su 
señora. También agradecer a Trans Rojales que ha estado con 
nosotros quince años prestando sus instalaciones el último 
sábado del mes de abril, para que los alumnos fueran a limpiar 
coches. En este evento hay muchos que han colaborado, y 
bastante. Quiero mencionar a Carnicería Andreu, que creo 
que está entre los invitados, por ofrecer siempre embutidos 
y quesos para los alumnos. La empresa Nayade siempre puso 
todo el material para la limpieza de coches. Pizza y Tarta, de 
Matías, que creo que hoy no ha podido venir, todos los años 
ponía unas 12 pizzas para la comida de los niños. Esta actividad 
dejó de realizarse en 2017. También quiero agradecer a José 
Juan, que con su megafonía todos los años, semanas antes 
del evento, siempre pasaba por los tres pueblos, Benijófar, 
Formentera y Rojales, anunciando la fecha de lavar coches.

Por lo que respecta a los Reyes Magos, quería agradecer a la 
empresa Rosa Tours de autobuses que ha estado quince años 
llevando a los Reyes y los niños al hospital, esperando allí 
una hora u hora y media hasta terminar, y después devolver 
a los niños a Rojales, y nunca nos ha cobrado nada. Gracias. 55
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De Reyes y pajes se ha vestido un montón de gente; quiero 
mencionar a algunos como a mi amigo Antonio Trives, que 
también salió de Rey Mago. Los pajes normalmente eran 
alumnos de la Academia, aunque, por cierto, Pedro Llopis 
también salió de Rey algún año. La peluquería y las chicas 
que sabían hacer maquillajes siempre nos ayudaron; los 
Ayuntamientos nos prestaban sus trajes hasta que nosotros 
pudimos comprar los nuestros propios. Quería mencionar 
también a Pedro Butrón, aunque no ha podido estar con 
nosotros esta noche por motivos familiares. También siendo 
director del colegio, se vistió de Rey. El señor Pablo Gaines, al 
que veo desde aquí, creo que es el único que ha repetido en 
tres o cuatro ocasiones, se lo agradezco también. Puse fin a 
este evento en 2023, primero por motivos de la Pandemia, los 
años anteriores, 2020, 21, 22, no fuimos al hospital. Yo intenté 
dejarlo aquí en el pueblo y llamé a tres o cuatro puertas, pero 
no pudo ser. Hasta que los grandes amigos del Club de Tenis 
Almoradí se hicieron cargo de seguir con la tradición. Los 
años 2024 y 25, los Reyes salen del Club de Tenis Almoradí 
como segunda casa. Agradezco su presencia.

Llegamos por último a la Hoguera. Agradecer la colaboración 
del Ayuntamiento, Policía Local, en cuyo nombre está hoy 
aquí José “Pepito” Alberca, a Protección Civil (creo que 
está Lourdes aquí también), los bomberos (Pepe Mira está 
también), y la comparsa Almohades, en representación de 
la cual está Paco villa, ya que los primeros años la Hoguera 
se hacía allí. Hasta que al final tuve la suerte de pasárselo 
al Ayuntamiento y ahora forma parte de la fiesta. Creo que 
llevamos veintidós años ya, con muchos temas que algunos 
se acordarán como la torre de Babel, el colegio viejo, multas 
de tráfico, las elecciones, e incluso la Encantá. También 
agradecer a Valentín, que ponía siempre su solar para la 
Hoguera antes de que pasara al Ayuntamiento. A partir de 
2008 se tomó la decisión de guardar un ninot indultat, un 
muñeco indultado. Estoy seguro de que el primero, un perrito, 
todavía lo tiene Patricia Gaines guardado. La idea es hacer un 
museo y guardar todos los ninots indultats.

Esto ha sido un resumen de mis tiempos personales en 
Rojales.

La segunda parte de mi pregón está basado en las fiestas y 
en Rojales. Como profesor que he sido, siempre he dicho que 
si, andando por la calle, llegas a una librería preciosa, enorme, 
grande, con unos preciosos escaparates, ves un libro que está 
en el escaparate, perfectamente dispuesto, bien iluminado, 
con una tapa preciosa, creo que todos estos detalles no te 
dan argumentos suficientes para decir si es bueno, o malo, 
o regular. El libro hay que adquirirlo, llevarlo a casa, sentarse 
en el salón, dormitorio, o en el jardín, leer el libro, establecer 
comunicación con el escritor, entenderlo bien y, después, 
ya tendrás razones suficientes para emitir un juicio sobre el 
libro, si es bueno o malo. En mi opinión, y hablando ahora del 
pueblo de Rojales, las personas son exactamente igual que un 
libro sin leer. Una persona puede ser, alto, bajo, flaco o con 
problemas de peso, hombre o mujer, pelirrojo o rubio, blanco 
o negro, puede tener pasaporte chino o americano. Mientras 
no conozcamos a una persona, no podemos emitir un juicio. 
Desgraciadamente en nuestra sociedad, se juzga un libro sin 
saber lo que hay dentro. Quería criticar un poco esto y hacer 
entender a la gente que éste es un pueblo de convivencia, 

y espero que sea reconocido como tal a nivel nacional e 
incluso mundial. Explicaré por qué. Existen unas estadísticas 
tremendamente reveladoras, y escandalosamente bellas: 
en nuestro colegio, cuya directora está aquí, tenemos 39 
nacionalidades diferentes, que se dice rápido. El 50’02% de 
nuestros alumnos no son de aquí, lo que significa que más de 
la mitad no son de España. En nuestro Instituto tenemos 47 
nacionalidades. Aún más llamativo, según las estadísticas, 
en Rojales tenemos 89 nacionalidades; con nosotros, 90. 
Teniendo en cuenta que en el mundo hay 195 países, aquí 
tenemos representación de casi la mitad del mundo.

Me hace ilusión dirigirme primero a los que no nacieron aquí, 
que creo que hay unos cuantos. Habéis venido a una tierra 
que yo creo que es única en el mundo, de convivencia, de 
buena gente, de buen clima, de buena comida. Quiero que 
sepáis que estáis entre gente buena y, repito, los de aquí no 
somos libros, somos personas. Evidentemente, siempre hay 
“garbanzos negros” en todas partes que se salen del guion, 
pero, en general, aquí somos un pueblo que aceptamos a 
todos. Entended nuestra cultura, somos felices, somos de 
fiesta, y respetamos a todos. Y ahora les digo lo mismo a 
los nuestros: cuando venga gente de fuera, una sonrisa y un 
“buenos días” no cuesta nada, en la calle, en el ascensor, o en 
una tienda.

Aquí termino mi intervención. Espero que no se haya 
hecho muy larga y, repito, mi ilusión es que Rojales pronto 
se convierta en un pueblo de convivencia. Y no puedo 
despedirme sin recordar que la Hoguera de Rojales es una 
hoguera única; no creo que haya otra igual. Nuestra Hoguera 
no es la Hoguera de San Juan, no se quema el día 24, sino el 
día 21 de junio, los años bisiestos, el día 20, con el solsticio, 
para celebrar la llegada del verano, del buen tiempo, de la 
fiesta. Insisto, cuidémosla bien. Ha costado bastante trabajo 
que haya llegado a ser una parte importante de la fiesta de 
Rojales; cuidémosla bien.

Termino aquí. Viva Rojales, vivan las fiestas de San Pedro, 
vivan los moros y cristianos. 

Muchas gracias y buenas noches.
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ESCUELAS DEPORTIVAS

PILATES PILATES

PILATES PATINAJE

PATINAJE PSICOMOTRICIDAD

PSICOMOTRICIDAD AJEDREZ
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AJEDREZ YOGA

YOGA GIMNASIA TERAPÉUTICA

GIMNASIA TERAPÉUTICA GIMNASIA TERAPÉUTICA

GIMNASIA TERAPÉUTICA GIMNASIA TERAPÉUTICA
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ESCUELAS DEPORTIVAS

GIMNASIA TERAPÉUTICA GIMNASIA TERAPÉUTICA

GIMNASIA TERAPÉUTICA PÁDEL

PÁDEL BALONCESTO

GIMNASIA MANTENIMIENTO Y ENTRENAMIENTO FUNCIONAL GIMNASIA MANTENIMIENTO Y ENTRENAMIENTO FUNCIONAL
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ZUMBA ZUMBA

ATLETISMO ATLETISMO

ATLETISMO ATLETISMO

BALONMANO BALONMANO
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ESCUELAS DEPORTIVAS

BALONMANO BALONMANO

ESCUELA MUNICIPAL DE TEATRO ESCUELA MUNICIPAL DE TEATRO

ESCUELA MUNICIPAL DE TEATRO ESCUELA MUNICIPAL DE TEATRO

ESCUELA MUNICIPAL DE TEATRO ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO
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ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO

ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO

ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO

ROJALES CLUB DE FÚTBOL FEMENINO ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA
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ESCUELAS DEPORTIVAS

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA
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ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA
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ESCUELAS DEPORTIVAS

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA ESCUELA MUNICIPAL DE DANZA

CLUB CICLISTA BAJO SEGURA CLUB DEPORTIVO THADER

ENVEJECIMIENTO ACTIVO ENVEJECIMIENTO ACTIVO
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ENVEJECIMIENTO ACTIVO GIMNASIA RÍTMICA

PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL

PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL

PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL
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PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL

PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL

PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL

PROMESAS ROJALES CLUB DE FÚTBOL VOLEIBOL
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SENDERO LA HUERTA SENDERO LA HUERTA

10 Y 5KM VILLA DE ROJALES 2024 10 Y 5KM VILLA DE ROJALES 2024

CAMPEONATO JUVENIL DE PETANCA 2024 CAMPEONATO JUVENIL DE PETANCA 2024

CRONOESCALADA 2024

DUATLÓN 2025

CRONOESCALADA 2024

DUATLÓN 2025

DEPORTES
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ORIENTACIÓN EJÉRCITO DEL AIRE 2025 ORIENTACIÓN EJÉRCITO DEL AIRE 2025

FIESTA DE LA BICI 2025 FIESTA DE LA BICI 2025

TORNEO DE AJEDREZ 2025 TORNEO DE AJEDREZ 2025

MARCHA DE LA MUJER 2025

VUELTA A ROJALES 30 KM 2025

MARCHA DE LA MUJER 2025

VUELTA A ROJALES 30 KM 2025

DEPORTES
FIE

ST
AS

 D
E 

RO
JA

LE
S 

20
25

70
ÁL

BU
M 

FO
TO

GR
ÁF

IC
O



PRESENTACIÓN Y CORONACIÓN REINAS Y REYES

PRESENTACIÓN Y CORONACIÓN REINAS Y REYES

PRESENTACIÓN DE SULTANES Y ABADENRADOS

PRESENTACIÓN DE SULTANES Y ABADENRADOS

CHUPINAZO

CHUPINAZO

CHUPINAZO

CULTURA Y FIESTAS
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CHUPINAZO CHUPINAZO

MASCLETÁ MASCLETÁ

MASCLETÁ CORREFOC

CORREFOC

HOGUERA SOLSTICIO DE VERANO

CORREFOC

HOGUERA SOLSTICIO DE VERANO
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HOGUERA SOLSTICIO DE VERANO

OFRENDA SAN PEDRO APÓSTOL

OFRENDA SAN PEDRO APÓSTOL

HOGUERA SOLSTICIO DE VERANO

OFRENDA SAN PEDRO APÓSTOL

OFRENDA SAN PEDRO APÓSTOL

SUBIDA AL CABEZO SOLER NOCHE MÁGICA DE LA ENCANTÁ

SUBIDA AL CABEZO SOLER NOCHE MÁGICA DE LA ENCANTÁ

CULTURA Y FIESTAS
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PROCESIÓN DE SAN PEDRO APÓSTOL PROCESIÓN DE SAN PEDRO APÓSTOL 

PROCESIÓN DE SAN PEDRO APÓSTOL PROCESIÓN DE SAN PEDRO APÓSTOL 

BATALLA DE PÓLVORA BATALLA DE PÓLVORA

BATALLA DE PÓLVORA

CHARANGA SAN PEDRO APÓSTOL

BATALLA DE PÓLVORA

CHARANGA SAN PEDRO APÓSTOL
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CHARANGA SAN PEDRO APÓSTOL

DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS

DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS

DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS

FIESTAS DE CIUDAD QUESADA

CHARANGA SAN PEDRO APÓSTOL

DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS

DESFILE DE MOROS Y CRISTIANOS

FIESTAS DE CIUDAD QUESADA

FIESTAS DE CIUDAD QUESADA

CULTURA Y FIESTAS
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FIESTAS DE CIUDAD QUESADA FIESTAS DE CIUDAD QUESADA

FIESTAS DE CIUDAD QUESADA FIESTAS DE CIUDAD QUESADA

FIESTAS DE CIUDAD QUESADA FIESTAS DE CIUDAD QUESADA

FIESTAS HEREDADES

FIESTAS HEREDADES

FIESTAS HEREDADES

FIESTAS HEREDADES
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FIESTAS HEREDADES

HOMENAJE MAYORES VIRGEN DEL ROSARIO

HOMENAJE MAYORES VIRGEN DEL ROSARIO

OFRENDA DE FLORES VIRGEN DEL ROSARIO

OFRENDA DE FLORES VIRGEN DEL ROSARIO

FIESTAS HEREDADES

HOMENAJE MAYORES VIRGEN DEL ROSARIO

HOMENAJE MAYORES VIRGEN DEL ROSARIO

OFRENDA DE FLORES VIRGEN DEL ROSARIO

PROCESIÓN VIRGEN DEL ROSARIO

CULTURA Y FIESTAS
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PROCESIÓN VIRGEN DEL ROSARIO PROCESIÓN VIRGEN DEL ROSARIO

PROCESIÓN VIRGEN DEL ROSARIO PROCESIÓN VIRGEN DEL ROSARIO

DESFILE MULTICOLOR VIRGEN DEL ROSARIO DESFILE MULTICOLOR VIRGEN DEL ROSARIO

DESFILE MULTICOLOR VIRGEN DEL ROSARIO

DESFILE MULTICOLOR VIRGEN DEL ROSARIO

DESFILE MULTICOLOR VIRGEN DEL ROSARIO

DESFILE MULTICOLOR VIRGEN DEL ROSARIO
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CARRERA DE CINTAS

CARRERA DE CINTAS

ENCIERRO INFANTIL

FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS

CARRERA DE CINTAS

CARRERA DE CINTAS

ENCIERRO INFANTIL

ENCIERRO INFANTIL

FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS

CULTURA Y FIESTAS
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FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS

FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS

FESTIVAL NOCHE DE ESTRELLAS MERCADILLO DE NAVIDAD

MERCADILLO DE NAVIDAD

MERCADILLO DE NAVIDAD

MERCADILLO DE NAVIDAD

MERCADILLO DE NAVIDAD
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MERCADILLO DE NAVIDAD

BELÉN MUNICIPAL

CABALGATA DE REYES

CABALGATA DE REYES

CABALGATA DE REYES

BELÉN MUNICIPAL

BELÉN MUNICIPAL

CABALGATA DE REYES

CABALGATA DE REYES

MEDIO AÑO FESTERO

CULTURA Y FIESTAS
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MEDIO AÑO FESTERO CARNAVAL

CARNAVAL CARNAVAL

RODEARTE RODEARTE

RODEARTE

RODEARTE

RODEARTE

SEMANA SANTA
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SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

SEMANA SANTA

CULTURA Y FIESTAS
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HOMENAJE CARGOS FESTEROS 2024, 
PRESENTACIÓN CARGOS FESTEROS 2025  
Y PREGÓN DE FIESTAS

HOMENAJE CARGOS FESTEROS 2024, 
PRESENTACIÓN CARGOS FESTEROS 2025  
Y PREGÓN DE FIESTAS

HOMENAJE CARGOS FESTEROS 2024, 
PRESENTACIÓN CARGOS FESTEROS 2025  
Y PREGÓN DE FIESTAS

HOMENAJE CARGOS FESTEROS 2024, 
PRESENTACIÓN CARGOS FESTEROS 2025  
Y PREGÓN DE FIESTAS

CONCURSO DE SEVILLANAS CONCURSO DE SEVILLANAS
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CONCURSO DE SEVILLANAS CONCURSO DE SEVILLANAS

CONCURSO DE SEVILLANAS ROMERÍA DE SAN ISIDRO

ROMERÍA DE SAN ISIDRO

ROMERÍA DE SAN ISIDRO

ROMERÍA DE SAN ISIDRO

ROMERÍA DE SAN ISIDRO
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COSTALEROS DE LA COFRADÍA DEL SANTISIMO CRISTO DE LA BUENA 
MUERTE EN LA BENDICIÓN DEL NUEVO TRONO AÑO 1996.

JOSE ENRIQUE CARTAGENA Y ANA MARÍA JUAREZ.

EQUIPO DE FÚTBOL SALA.

EQUIPO DEL THADER. PEPITA LA DEL ROJO LANICA, JOAQUINA LA SANSANA, CONCHITA LA PURITA, 
MARÍA DOLORES LA MUJER DEL POLLINA Y  MARÍA ENGRACIA DEL CANARIO..

JESÚS GÓMEZ SEGARRA AGUSTINILLO, ROSARITO, 
JESUSIN, MARÍA DEL MAR, JOSÉ Y SU ESPOSA 
ROSARIO.

ROJALES PARA EL RECUERDO
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ROSARITO GÓMEZ EN SANTA AGUEDA ARRIBA 
DE UN CABALLO DE CARTÓN.

ROSARITO GÓMEZ. ROSARITO GÓMEZ Y JESUSIN ÓOMEZ EN LA 
COMUNION POR LA TARDE.

ROSARITO GÓMEZ EL DÍA DE SU COMUNIÓN 
POR LA TARDE.

ROJALES PARA EL RECUERDO
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TOMA DEL
CASTILLO

2025



PREGÓN
(Hace su entrada en el recinto la embajada cristiana, 
acompañada de música)

MAYORDOMO DEL EMBAJADOR CRISTIANO
(Esta intervención es optativa.  Si no hay intervención del 
mayordomo, el pregón comienza con la intervención del 
embajador cristiano)

Vecinos y vecinas de Rojales,
gentes de los cercanos poblados y alquerías
que en estas fechas tan señaladas
nos alegráis con vuestra presencia.
Escuchad con atención el mensaje
que con afecto os dirige
nuestro gobernador don Rodrigo de Guzmán

EMBAJADOR CRISTIANO
Ciudadanos y ciudadanas de la villa de Rojales,
gentes de los lugares vecinos que nos acompañáis.
Rodrigo de Guzmán soy
 y encomendado estoy por nuestro señor
de velar por la paz y prosperidad
de esta hermosa tierra que habitamos.

Recorriéndolas andaba hace unos días
gozando al contemplar el tapiz que forman
los mil tonos de color de nuestra huerta,
el dorado de las espigas de trigo
que como las olas en un mar de oro
se balancean suavemente mecidas por la brisa;
el blanco del azahar
que engalana al naranjo
cual novia que va al altar;

el verde de la alcachofa
que es de entre todas
la flor más hermosa.

He caminado junto al río, arteria vital
que con su sangre nos da vida,
flanqueado está de cañaverales,
 cobijo que es de patos, peces,
garzas que hieráticas cual esfinges
aguardan pacientes a que un incauto pececillo
se ponga al alcance de su daga,
y de otros muchos seres que como nosotros
gracias a él vivimos.

He gozado del olor del tomillo y del romero en nuestros 
campos,
contemplado el vuelo de una rapaz
y el ballet aéreo de las golondrinas,
la huida a la carrera de una perdiz
seguida, cual “seño” de guardería,
por una fila de perdigones.

De todo esto disfrutaba cuando…
unas gotas de sudor perlaron mi frente.
Esto trajo a mi pensamiento en qué fechas nos encontramos,
y por ello buenas nuevas os vengo a anunciar.
Dentro de unos días
grandes fiestas celebraremos
pues se acerca el día de nuestro santo patrón,
y en su honra y en nuestro honor,
ya que por nuestros diarios afanes
justo es y lo merecemos
de fiesta y descanso gozaremos.
Empezaremos la jornada
honrando al santo varón;
después nuestras cestas
de ricas viandas llenaremos
y en alegre romería hacia el Recorral marcharemos.
Llegados al hermoso lugar
todo será gozo y contento
pues el son de tambores, guitarras y chirimías
nos animarán todo el día,

y buena cuenta daremos
 de lo que en los capazos llevemos.

Al atardecer, de regreso del lugar,
un buen rato en la plaza danzaremos
y acabaremos el día con fuegos de fantasía.
 La siguiente jornada de reposo será
pues tras un duro año de trabajo
nos lo hemos merecido
 y el cuerpo lo agradecerá.

INTERRUPCIÓN DEL MENSAJE
(Hace su entrada el embajador moro, acompañado de música.  
El embajador cristiano permanece en el escenario y el 
embajador moro se sitúa en el centro del recinto)

EMBAJADOR MORO
¡Ah del castillo!

EMBAJADOR CRISTIANO
¿Quién sois vos?  ¿Aquí qué hacéis?  ¿Qué queréis?

EMBAJADOR MORO
Abu Muhammad me llamo.
Caid soy del emir de al-Andalus.
Nuevas te traigo infiel, escúchame con atención.

EMBAJADOR CRISTIANO
¡Nuevas!, ¿qué nuevas?
¿Se va a acabar la sequía?
¿Bajan los alquileres, las hipotecas o el aceite?
¿Se han puesto de acuerdo en algo el Sánchez y el Feijoó?
¿Va por fin a recoger la gente
las caquitas de los perros en la calle?
¿Han concedido el Nobel de la Paz a Putin?
Yo creo que estáis algo despistado.
Anda, vuelve por donde has venido
que los tributos de este año
en primavera ya habéis recibido. 89
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EMBAJADOR MORO
Veo que no estáis al día infiel.
¿Se os ha quedado sin batería el “aparatito”?,
¿Os han quitado la cobertura por moroso?
Bueno, pues entérate ahora,
ya que muchas cosas han cambiado.
Si antes no hemos venido
a traerte el nuevo tratado
es porque una patrulla de “civiles”
nos ha inmovilizado los caballos
 porque algunas monturas tenían la ITV
caducada desde hace años,
y para poder pasarla
tres meses hemos tardado.

¡Y hablando de circulación!,
¿piensan vuestros caballeros,
los modernos, los del motor
que enchufando las “cuatro lucecitas”

pueden dejar su montura
en donde les sale de las “pelotitas”?
Y veo que vuestros mozalbetes
no andan, se mueven en patinete;
dentro de varios siglos
un inglés llamado Darwin
os explicará qué es la evolución,
y entonces comprenderéis
porqué nacen vuestros niños
en vez de con piernitas, con rueditas.

Bueno, vamos a lo que he venido.
Un nuevo tratado os vengo a traer,
escucha:

(lee el edicto de al-Rahmán, y añade)

Si hacéis lo que en él se ordena
os evitaréis muchas penas.

(Un mensajero lo entrega al embajador cristiano)

EMBAJADOR CRISTIANO
(Hace como que lee el edicto y dice…)

A ver, bla, bla, bla…

(Rompe ostensiblemente el edicto y añade…)

Este edicto no acatamos
porque de un pacto con el emir ya contamos,
escucha ahora tú:

(Lee el Pacto de Teodomiro)

Fielmente lo hemos cumplido,
que lo respete al nuevo emir le pido.

EMBAJADOR MORO
Nuestro emir no pacta con infieles.
Se someten..., o los somete.

EMBAJADOR CRISTIANO
Te encuentro un poco histérico, Mohamed.
¿Qué culpa tengo yo
Si Alá no te deja comer Jabugo
ni saborear Ribera del Duero?
Así tienes esa cara de besugo
y estás más seco que un madero.

Mira: de tributos podemos hablar,
con la religión, pues…
fingiremos acatar los preceptos del Islam
pero llevaremos en el corazón
nuestra verdadera confesión.

Lo de la túnica y el velo
tendrán que decidirlo nuestras mujeres,
aunque la verdad
no creo que se dejen imponer
quien les diga como vestir
o lo que se pueden, o no, poner,
pues aquí ha calado muy hondo
la liberación de la mujer.
Del jamón y el vino, ni hablar,
por ahí no vamos a pasar.

EMBAJADOR MORO
Para ya, no seas “pesao”.
Veo que no te has “enterao”.
Claro lo deja el edicto:
te sometes, te largas
o te mando a criar malvas.

EMBAJADOR CRISTIANO
¡No me…!, ¡no me…!,
¡que te quete!, ¡que te quete!
Hablas con mucha arrogancia, Muhammad,
me recuerdas a un tal Qim Torra;
¡pues no va y dice el “tío chorra”
que son inventos catalanes
la paella, la sidra y la chistorra;
que son los de esa tierra de una raza superior;
que de alli son oriundos el Cid y Cristóbal Colón,
y de que su linaje desciende
su nuevo héroe: Puigdemont!

Claro te voy a hablar, adorador de Alá.
Roja sangre hispanorromana y goda
por nuestros cuerpos circula,
no vamos a contaminar nuestras venas
con negra sangre sarracena.

Al exilio no nos vamos a marchar,
pues otra tierra como esta
no vamos en ningún otro sitio encontrar;

FIE
ST

AS
 D

E 
RO

JA
LE
S 

20
25

90
TO

MA
 D

EL
 CA

ST
ILL

O



si te la quieres quedar
con sangre la tendrás que ganar.
Anda, date la vuelta y vete,
que no vea más tu fea jeta,
o probarás el sabor
de mi espada y mis saetas.

EMBAJADOR MORO
No se hable más.
Moricos, los mis moricos,
los que ganáis mi soldada,
sometamos esta plaza
ahora que está engalanada.
Aprestemos nuestros alfanjes,
pero antes recitemos una sura
para que Alá nos dé su ayuda.

Rico botín y bellas mozas
nos esperan tras la refriega.
Si alguno encuentra en ella la muerte
no se apene de su sino;
mil huríes le esperan en el paraíso
y allí le proporcionaran
un placer cientos de veces
mejor que el terrenal.

EMBAJADOR CRISTIANO
A vuestros muertos prometéis
en el paraíso entrar;
las llaves las tiene san Pedro…,
¡no creo que los deje entrar!

EMBAJADOR MORO
Basta ya de conversación;
como no queréis entrar en razón
pasaremos a la acción.
En los lagos del Recorral aguarda mi infantería,
las alas de caballería aguardan
en la loma del Molino y las Cuevas del Rodeo.
Impacientes esperan mi señal
para caer sobre vosotros como plaga de langosta
dejando este bonito lugar
convertido en un solar.

EMBAJADOR CRISTIANO
Por nuestras tierras, nuestra vida y nuestro honor:
Contrabandistas, Piratas, Guerreros del Cid,
expulsemos de aquí al invasor.

EMBAJADOR MORO
Almohades, Bereberes, Tuareg, Benaquíes:
mostrémosles a estos insolentes
que quién desafía a las huestes de Alá
no conserva ni hacienda ni dientes.

BATALLA I
(Tras la batalla se retira el embajador cristiano y sube al 
escenario el embajador moro)

EMBAJADOR MORO
Con bravura han peleado
esos valientes cristianos,
pero en su inútil empeño
muchos la vida han dejado.
En estas hermosas tierras
una nueva forma de vivir
amanece desde ahora
al amparo del emir.
Mucho bueno hemos hallado
en este hermoso lugar,
mas con esfuerzo e ingenio
vamos todo a mejorar.
Las aguas del río domaremos,
una presa en él haremos,
y por acequias sin fin
convertiremos en bancales
marjales y carrizales.

Encastrado en sus sillares
sólidos troncos pondremos
que un puente soportarán
uniendo ambas orillas,
¡ya veréis qué maravilla!
Seguros en toda estación
el río podremos cruzar
sin tenernos que mojar.

Y a su costado una noria,
que con su eterno girar
fluyendo por airosa hila
a tierras que hoy son secano
lograrán la vida llevar
con el agua que al río
sus cangilones van a sisar.

Plantas que aquí no conocen
desde oriente traeremos;
y nuevos y jugosos frutales
en esta tierra plantaremos.

En la cima de ese monte
de estos terrenos cimero
construirá el caid un castillo
al que llamará “Lucero”;
desde allí nos gobernará
con justicia y equidad.

Deseo acabar el mensaje
tendiendo a los vencidos la mano
y suavizándoles el vasallaje;
los cristianos que quedaros queráis
a vivir en estas tierras
respeto y generosidad
en el trato encontraréis;
vecinos que no esclavos
para nosotros seréis;
yo os prometo un buen vivir
bajo la protección del emir. 91
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(Voz en off:  ha pasado mucho, mucho tiempo.  Estamos en el 
año 1256 de la Era Cristiana; año 654 de la Hégira)
(Hace su entrada en el recinto la embajada cristiana, 
acompañada de música.  El embajador moro permanece en 
el escenario.  El embajador cristiano se sitúa en el centro del 
recinto)
 
EMBAJADOR CRISTIANO
¡Basta ya de palabrería, moro de la morería!

EMBAJADOR MORO
¿Qué hacéis aquí, caballero?,
¿caballero, qué hacéis aquí?
Aunque, hace tiempo que con pesar
temía vuestra llegada,
pues ambiciones, mal gobierno y divisiones
en estos últimos tiempos
debilitan nuestras regiones,
y se aprovecha de ello vuestro rey
para imponernos sus condiciones.

Nos quita la dignidad,
nos prohíbe nuestro culto,
con tributos nos asfixia
para satisfacer su codicia.
Su falta de generosidad
nos impide tenerle lealtad;
no pensamos aceptar
sus injustas imposiciones.

EMBAJADOR CRISTIANO
Escuchame bien, sarraceno.
Cual tormenta de arena en el desierto
avanzan las tropas cristianas;
cual reflujo de las aguas del mar
con luna en cuarto menguante
se retiran las topas sarracenas.
Suicida es la resistencia,
luchar es una locura;
acepta mis condiciones
o abandona el territorio;
no conservaréis la hacienda
pero sí la existencia.

EMBAJADOR MORO
Como honrosas condiciones no ofrecéis
un acuerdo no tendréis;
si nos has venido a someter
con las armas lo tendrás que hacer.
Pero…, creo en vos reconocer a Pedro,
hijo del rey Jaime, monarca él de Aragón,
y esta tierra con Castilla
firmó su capitulación.
¿Hay querella entre ambos reinos
o no tiene el rey castellano
ningún valeroso adalid
para comandar las huestes
que ha enviado hasta aqu

EMBAJADOR CRISTIANO
En efecto Pedro soy, hijo de Jaime de Aragón
y hermano de Violante,
consorte que es  el rey castellano Alfonso;
 anda él ahora ocupado
sometiendo una rebelión
por tierras de Andalucía.

Ayuda para esta empresa ella nos ha pedido
y nos, como buen padre y hermano 
presto se la hemos ofrecido.
Con su venia soy pues garante
de velar por sus intereses
en estas tierras del Levante;
y aquí me he presentado
pues contra él os habéis sublevado

EMBAJADOR MORO
Aclarado queda todo, pero te digo:
si nos hemos sublevado
es porque él no ha cumplido
lo que con su padre habíamos pactado.
Si a esclavitud nos quiere someter,
quitarnos honor y dignidad,
si hombres libres no nos deja ser
por nuestra estima lucharemos
aunque ello nos lleve a perecer.

EMBAJADOR CRISTIANO
No seáis insensato y aceptad las condiciones
si aquí quedaros queréis;
si no lo hacéis por las buenas
nuestro acero probaréis,
pues prestas están nuestras tropas
para pasar a la acción
si fracasa la negociación.

EMBAJADOR MORO
Pues batallemos, por Mahoma.
Si la fortuna nos es adversa
orgullosos moriremos;
si el destino está de nuestro lado
la tierra y la libertad habremos ganado.

EMBAJADOR CRISTIANO
Como veo que no entráis en razón
no me queda más remedio
que daros una lección.
¡Caballeros de la cruz!,
aprestad vuestras armas
y démosles un revolcón
expulsándolos del malecón.
Por su osadía les partiremos los dientes,
y a los que queden con vida
los tendremos como sirvientes.
EMBAJADOR MORO
¡Seguidores de la media luna!,
enseñemos a estos bellacos
que quien nos quiera expulsar
muy caro lo va a pagar.
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BATALLA II
(Sube el embajador cristiano al escenario.  El embajador moro 
permanece en él, un poco retirado)

EMBAJADOR CRISTIANO
Sarracenos, vuestra rebeldía
cara la vais a pagar,
pues grande ha sido la osadía
y yo no concedo amnistías.
Antes que pasen tres lunas
esta tierra habréis dejado;
pero antes de largarse
como penitencia os exigimos
tres “cositas” nada más.

Primera:
esa noria que habéis puesto
hace tiempo que no rueda
y el agua que prometisteis
a los secanos no llega.
Haced que vuelva a rodar
para que en esas tierras
se pueda otra vez cultivar.

Segunda:
Ese puente que habéis hecho,
¡qué chapuza!;
en cuanto caen cuatro gotas
lo tumban las bardomeras.
Haced uno de verdad, de sólida sillería,
que no nos tengamos que preocupar
cada vez que hay gota fría.

Tercera:
sobre el cabezo cimero
castillo no hemos hallado.
Dices que un mal de amores
le atrajo una maldición
y que esa fue la causa de su desaparición.
Yo te digo lo que siento
pero a mí la historia me suena a cuento.
Dile a tu mejor literato
que nos deje escrito el relato;
nosotros lo haremos leyenda
y declararemos bien cultural;
la zona será protegida
del ladrillo y la especulación,
porque al paso que llevamos
más bien pronto que tarde
sin huerta ni monte nos quedamos.

MENSAJE FINAL

EMBAJADOR CRISTIANO

(Invita al embajador moro a acercarse)

Venid aquí, poneos a mi lado.
Ya la paz a Rojales ha llegado,
y juntos vamos a enviar
a las buenas gentes que nos escuchan
un refrescante regado;
que seguro agradecerán
porque el calor ha llegado.

JUNTOS (AL ALIMÓN O POR TURNOS)

Días muy alegres nos esperan,
olvidemos las preocupaciones
y llenemos de diversión
las calles y malecones.
Charangas, desfiles y verbenas
nos harán olvidar nuestras penas.

 Si hemos aprendido como las aves a volar
como los peces el mar a surcar,
aprendamos también
como hermanos a disfrutar.

Un mensaje para acabar
pues de una cosa os quiero prevenir:
no serán aquí tolerados
el acoso y la agresión,
y quien tales actos cometa
sufrirá castigo y prisión.
El respeto y la educación
deben estar muy presentes
en todo lugar y ocasión.

¡Ah!, y un consejo:
prudencia con el alcohol,
no vaya el lunes a estar
el Centro de Salud hasta la bandera
por culpa de tanta borrachera.
Pensad en nuestros mayores
que irán a hacer su visita
a la que están más enganchados
que el lobo a Caperucita.

GENTES QUE AQUÍ ESTÁIS
GRITAD CON NOSOTROS:
¡VIVAN LOS MOROS Y CRISTIANOS!
¡VIVA SAN PEDRO!
¡VIVA ROJALES!

(Disparos, y a ser posible, fuegos artificiales)

Pedro Butrón Trives
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El Ayuntamiento de Rojales 
os desea unas Felices Fiestas
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